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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Evropská komise uvádí, že její návrh aktu o datech „zajistí spravedlnost v digitálním 
prostředí, podpoří konkurenceschopný trh s daty, poskytne příležitosti pro podniky, zpřístupní 
data všem a povede k novým, inovativním a cenově konkurenceschopnějším službám v oblasti 
poprodejních služeb a oprav připojených předmětů“. Jedná se o velké zásady a velmi 
ambiciózní cíle pro průkopnické nařízení ve světě, který je z technicko-právního hlediska 
mimořádně složitý. V důsledku toho je třeba se pokusit o doplnění a zlepšení mnoha aspektů 
v textu, který již zpočátku předpokládá vynaložení obrovského úsilí na pochopení skutečné 
situace, uspořádání cílů veřejného zájmu a vytvoření nástrojů k jejich dosažení.

Na projednávání tohoto nařízení se podílí několik výborů Evropského parlamentu, neboť se 
zabývá velkým množstvím otázek. Výboru pro právní záležitosti bylo svěřeno vypracování 
rozšířeného stanoviska k celému textu a výlučným regulačním pravomocem v některých 
klíčových otázkách, jako jsou otázky související s duševním vlastnictvím – například ochrana 
obchodního tajemství nebo ochrana databází, na které se vztahuje „zvláštní“ právo duševního 
vlastnictví. Zabývali jsme se také zlepšením toku dat mezi podniky a veřejným sektorem 
v případech, kdy jde o veřejný zájem – a případným stanovením kompromisů v této oblasti –, 
koncepčním horizontem některých klíčových ustanovení, zavedením nápravných opatření pro 
nerovnováhu ve smluvní oblasti a posílením správy a řízení s cílem zlepšit a zajistit účinný 
rozvoj a provádění nařízení.

V souladu s naším mandátem jsme se snažili zlepšit a vyjasnit některé pojmy, které jsme 
považovali za nejasné a které by mohly vést k nejasnostem ve výkladu, a na druhé straně 
zavést některá ustanovení, která zajistí lepší soulad s cíli sledovanými tímto aktem. 
V následujícím textu se pokusím podrobně popsat nejdůležitější aspekty, v nichž jsme 
provedli významné změny původního textu.

Velký důraz jsme kladli na lepší vymezení záruk pro zachování obchodního tajemství, a to 
rozšířením nástrojů, které mají různé subjekty k dispozici, aby si zajistily své postavení 
v případech sdílení údajů, a to jak s uživateli, tak s třetími stranami podle jejich volby – a také 
ve vztahu k veřejnému sektoru, kdy soukromý sektor sdílí údaje s veřejným sektorem 
v případech nouze nebo společenské nutnosti. Ochrana obchodního tajemství, jakožto 
nejvyššího vyjádření duševního vlastnictví hospodářského subjektu na trhu s daty, je 
základním kamenem samotného fungování evropského trhu s daty a nezbytnou zárukou pro 
zajištění zachování nebo zvýšení investic do zdokonalování služeb a produktů ze strany 
soukromé iniciativy. V tomto ohledu jsme se také snažili zajistit přiměřenou kompenzaci 
v případech, kdy z důvodu veřejného zájmu není možné je zachovat.

Snažili jsme se s ohledem na skutečnou nerovnováhu mezi provozovateli a uživateli na trhu 
s daty mnohem lépe nastínit okolnosti, za nichž může docházet k velkým asymetriím, a zavést 
ochranná opatření pro ty, kteří působí ve znevýhodněných podmínkách.

S ohledem na veřejný zájem bylo naším záměrem rozšířit údaje, které mohou být v případě 
potřeby nebo příležitosti zpřístupněny orgánům veřejné správy, a také zlepšit dočasná 
ustanovení pro případy krizové situace. Za tímto účelem jsme nově definovali některé lhůty 
a odstranili výjimky, které jsme považovali za neopodstatněné, aby bylo užitečné jejich 
efektivní využití co nejjednodušším způsobem; na oplátku jsme chtěli zajistit odpovídající 
kompenzaci za zpřístupnění dat; odstranili jsme tak neodůvodněný rozdíl mezi krizovou 
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situací nebo společenským zájmem, přičemž obě okolnosti jsou veřejným zájmem 
odůvodněny stejně a hypotetická ztráta pro soukromého provozovatele je totožná.

Pokud jde o „zvláštní“ právo duševního vlastnictví, které se vztahuje na některé databáze 
(vytvořené předchozí směrnicí 1996/9 o právní ochraně databází), vyjasnili jsme v textu, které 
databáze této ochrany požívají a které nikoliv, v souladu s tím, co se odráží ve výše uvedené 
směrnici a následné judikatuře Soudního dvora EU. Zavedli jsme také opatření k posílení 
ochrany proti nezákonnému předávání dat. 

Konečně, pokud jde o řízení, považovali jsme za nezbytné zavést koordinační mechanismy 
vzhledem ke složité soustavě orgánů, které jsou příslušné v té či oné oblasti upravené tímto 
aktem. Z tohoto důvodu jsme v každém členském státě zřídili funkci „datového 
koordinátora“, který bude odpovědný za zajištění souladu s tímto aktem a za harmonizaci 
práce odvětvových orgánů a orgánů pro ochranu údajů, které budou i nadále odpovědné za 
prosazování svých právních předpisů v oblasti dat.  To má svůj nezbytný důsledek v posílení 
pravomocí Evropského sboru pro datové inovace (vytvořeného aktem o správě dat z roku 
2022), který bude sloužit k zajištění lepší koordinace v rámci jednotného evropského trhu 
s daty a bude podporovat členské státy a Evropskou komisi v jejich úsilí o dosažení 
ambiciózních cílů stanovených v nařízení.

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro právní záležitosti vyzývá Výbor pro průmysl, výzkum a energetiku jako příslušný 
výbor, aby zohlednil tyto pozměňovací návrhy:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Aby bylo možné reagovat na 
potřeby digitální ekonomiky a odstranit 
překážky bránící dobrému fungování 
vnitřního trhu s daty, je nezbytné stanovit 
harmonizovaný rámec, který specifikuje, 
kdo má kromě výrobce nebo jiného 
držitele dat právo na přístup k datům 
vytvářeným výrobky nebo souvisejícími 
službami, za jakých podmínek a na jakém 
základě. Členské státy by proto neměly 
přijímat ani zachovávat dodatečné 
vnitrostátní požadavky týkající se 
záležitostí spadajících do oblasti 
působnosti tohoto nařízení, pokud to není 
výslovně stanoveno v tomto nařízení, 
neboť by to ovlivnilo přímé a jednotné 

(4) S cílem přispět k digitální 
transformaci Unie je zapotřebí komplexní 
harmonizace na úrovni Unie, která by 
zajistila spravedlivé rozdělování hodnoty 
vytvářené z dat mezi subjekty v ekonomice 
založené na datech, vytvořila a posílila 
důvěru v prostředí sdílení dat a zabránila 
roztříštěnosti vyplývající z vnitrostátních 
právních předpisů. Aby bylo kromě toho 
možné posílit přístup k datům a jejich 
využívání a reagovat na potřeby digitální 
ekonomiky a odstranit překážky bránící 
dobrému fungování vnitřního trhu s daty, 
měl by harmonizovaný rámec specifikovat, 
kdo má právo na přístup k datům 
vytvářeným výrobky nebo souvisejícími 
službami, za jakých podmínek a na jakém 
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uplatňování tohoto nařízení. základě. Členské státy by proto neměly 
přijímat ani zachovávat dodatečné 
vnitrostátní požadavky týkající se 
záležitostí spadajících do oblasti 
působnosti tohoto nařízení, pokud to není 
výslovně stanoveno v tomto nařízení, 
neboť by to ovlivnilo přímé a jednotné 
uplatňování tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4a) Je třeba dále usilovat o konsolidaci 
ekonomiky založené na datech a správy 
dat. Zásadní je zejména zvyšování a 
podpora datové gramotnosti, aby si 
uživatelé a podniky byli vědomi přístupu 
ke svým údajům a byli motivováni nabízet 
a poskytovat přístup k nim v souladu s 
příslušnými právními předpisy. To je 
základem udržitelné společnosti založené 
na datech. Rozšíření opatření v oblasti 
datové gramotnosti by znamenalo snížení 
digitálních nerovností a přispělo by ke 
zlepšení pracovních podmínek a v 
konečném důsledku k udržení cesty 
konsolidace a inovace ekonomiky 
založené na datech v Unii. Mají-li být v 
této souvislosti vytvořeny kvalitní pracovní 
příležitosti, je nezbytné zajistit, aby občané 
a pracovníci získali a dále rozvíjeli 
datovou gramotnost a byli schopni 
pracovat s digitálními technologiemi, 
zejména jedná-li se o zaměstnance ze 
začínajících podniků, mikropodniků a 
malých a středních podniků.

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4 b (nový)



PE736.696v02-00 6/88 AD\1271104CS.docx

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4b) „Datovou gramotností“ se rozumí 
dovednosti, znalosti a porozumění, které 
uživatelům, spotřebitelům a podnikům, 
zejména mikropodnikům a malým a 
středním podnikům, umožňují získat 
povědomí o potenciální hodnotě dat, která 
vytvořili, produkují a sdílejí, v kontextu 
jejich práv a povinností stanovených v 
tomto nařízení a v dalších nařízeních 
Unie týkajících se údajů. Datová 
gramotnost by měla jít nad rámec učení se 
o nástrojích a technologiích a jejím cílem 
by mělo být vybavit občany a podniky 
schopností využívat výhod spravedlivého 
trhu s daty. Je proto nezbytné, aby Komise 
a členské státy ve spolupráci se všemi 
příslušnými zúčastněnými stranami 
podporovaly rozvoj datové gramotnosti ve 
všech odvětvích společnosti, a to u občanů 
všech věkových kategorií, včetně žen a 
dívek. Unie a její členské státy by proto 
měly více investovat do vzdělávání a 
odborné přípravy s cílem rozšířit datovou 
gramotnost a zajistit, aby byl pokrok v 
tomto ohledu pečlivě sledován.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 13 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13a) Tímto nařízením nejsou dotčeny 
právní akty Unie ani vnitrostátní právní 
akty na ochranu práv duševního 
vlastnictví, včetně směrnice 2001/29/ES, 
směrnice 2004/48/ES a směrnice (EU) 
2019/790.

Pozměňovací návrh 5
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14) Toto nařízení by se mělo vztahovat 
na fyzické výrobky, které prostřednictvím 
svých součástí získávají, vytvářejí nebo 
shromažďují data o své výkonnosti, použití 
nebo prostředí a které jsou schopny tato 
data předávat prostřednictvím veřejně 
dostupné služby elektronických 
komunikací (často označované jako 
internet věcí). Služby elektronických 
komunikací zahrnují pozemní telefonní 
sítě, televizní kabelové sítě, satelitní sítě 
a bezdrátové komunikační sítě krátkého 
dosahu (NFC). Tyto výrobky mohou 
zahrnovat vozidla, vybavení pro domácnost 
a spotřební zboží, zdravotnické prostředky 
nebo zemědělské a průmyslové stroje. Data 
představují digitalizaci činností a událostí 
uživatele, a proto by k nim měl mít uživatel 
přístup, zatímco informace získané nebo 
odvozené z těchto dat, pokud jsou drženy 
zákonným způsobem, by neměly být do 
oblasti působnosti tohoto nařízení 
zahrnuty. Taková data jsou pro uživatele 
potenciálně cenná a podporují inovace 
a rozvoj digitálních a jiných služeb na 
ochranu životního prostředí, zdraví 
a oběhového hospodářství, zejména tím, že 
usnadňují údržbu a opravy dotčených 
výrobků.

(14) Toto nařízení by se mělo vztahovat 
na fyzické výrobky, které prostřednictvím 
svých součástí získávají, vytvářejí nebo 
shromažďují data o své výkonnosti, použití 
nebo prostředí a které jsou schopny tato 
data předávat prostřednictvím veřejně 
dostupné služby elektronických 
komunikací nebo prostřednictvím fyzické 
či bezdrátové sítě, která je napojena na 
službu elektronických komunikací (často 
označovanou jako internet věcí). Služby 
elektronických komunikací zahrnují 
pozemní telefonní sítě, televizní kabelové 
sítě, satelitní sítě a bezdrátové 
komunikační sítě krátkého dosahu (NFC). 
Tyto výrobky mohou zahrnovat vozidla, 
vybavení pro domácnost a spotřební zboží, 
zdravotnické prostředky nebo zemědělské 
a průmyslové stroje. Data představují 
digitalizaci činností a událostí uživatele, 
a proto by k nim měl mít uživatel přístup, 
zatímco informace získané nebo odvozené 
z těchto dat, pokud jsou drženy zákonným 
způsobem, by neměly být do oblasti 
působnosti tohoto nařízení zahrnuty. 
Taková data jsou pro uživatele potenciálně 
cenná a podporují inovace a rozvoj 
digitálních a jiných služeb na ochranu 
životního prostředí, zdraví a oběhového 
hospodářství, zejména tím, že usnadňují 
údržbu a opravy dotčených výrobků, aniž 
by se narušila ochrana obchodního 
tajemství nebo aniž by to vedlo k nekalé 
hospodářské soutěži. Aby výrobky dále 
přispívaly k zásadám oběhového 
hospodářství, měly by uživatelům 
poskytovat informace o zárukách pro 
získání bezpečnostních aktualizací a 
aktualizací funkcí.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
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Bod odůvodnění 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(11) Právo Unie, které stanoví 
požadavky na fyzickou konstrukci a data 
výrobků, které mají být uvedeny na trh 
Unie, by nemělo být tímto nařízením 
dotčeno.

(11) Právo Unie, které stanoví 
požadavky na konstrukci a data výrobků, 
které mají být uvedeny na trh Unie, by 
nemělo být tímto nařízením dotčeno.

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Data vytvářená používáním 
výrobku nebo související služby zahrnují 
data záměrně zaznamenaná uživatelem. 
Taková data zahrnují rovněž data 
vytvořená jako vedlejší produkt činnosti 
uživatele, jako jsou diagnostická data, 
a aniž by uživatel vyvíjel jakoukoli činnost, 
například pokud je výrobek 
v „pohotovostním režimu“, a data 
zaznamenaná v době, kdy je výrobek 
vypnutý. Tato data by měla zahrnovat data 
ve formě a formátu, v nichž je výrobek 
vytváří, nikoli však data získaná 
z jakéhokoli softwarového procesu, který 
z uvedených dat vypočítává odvozená data, 
neboť takový softwarový proces může 
podléhat právům duševního vlastnictví.

(17) Data získaná, shromážděná nebo 
vytvářená používáním výrobku nebo 
související služby zahrnují data záměrně 
zaznamenaná uživatelem. Taková data 
zahrnují rovněž data vytvořená jako 
vedlejší produkt činnosti uživatele, jako 
jsou diagnostická data, a aniž by uživatel 
vyvíjel jakoukoli činnost, například pokud 
je výrobek v „pohotovostním režimu“, 
a data zaznamenaná v době, kdy je výrobek 
vypnutý. Tato data by měla zahrnovat data 
buď uložená v zařízení, nebo dostupná 
držiteli dat ve formě a formátu, v nichž je 
výrobek vytváří, nikoli však data 
související s konstrukcí výrobku nebo 
získaná z jakéhokoli softwarového procesu, 
který z uvedených dat vypočítává 
odvozená data, neboť taková konstrukce 
výrobku a softwarový proces mohou 
podléhat právům duševního vlastnictví.

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) Toto nařízení ukládá držitelům dat 
povinnost za určitých okolností data 

(24) Toto nařízení ukládá držitelům dat 
povinnost za určitých okolností data 
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zpřístupnit. Pokud jsou zpracovávány 
osobní údaje, měl by být držitelem dat 
správce podle nařízení (EU) 2016/679. 
Pokud jsou uživatelé subjekty údajů, měli 
by mít držitelé dat povinnost poskytnout 
jim přístup k jejich údajům a zpřístupnit 
údaje třetím stranám podle volby uživatele 
v souladu s tímto nařízením. Toto nařízení 
však nevytváří právní základ podle nařízení 
(EU) 2016/679, který by umožňoval 
držiteli dat poskytnout přístup k osobním 
údajům nebo je zpřístupnit třetí straně, 
pokud o to požádá uživatel, který není 
subjektem údajů, a nemělo by být chápáno 
tak, že držiteli dat uděluje nové právo 
používat data vytvořená používáním 
výrobku nebo související služby. To platí 
zejména v případě, kdy je držitelem dat 
výrobce. V takovém případě by základem 
pro použití neosobních údajů výrobcem 
mělo být smluvní ujednání mezi výrobcem 
a uživatelem. Toto ujednání může být 
součástí smlouvy o prodeji, pronájmu nebo 
leasingu týkající se výrobku. Jakákoli 
smluvní podmínka ve smlouvě, která 
stanoví, že držitel dat může používat data 
vytvořená uživatelem výrobku nebo 
související služby, by měla být pro 
uživatele transparentní, a to i pokud jde 
o účel, pro který držitel dat hodlá data 
použít. Toto nařízení by nemělo 
znemožňovat smluvní podmínky, jejichž 
účinkem je vyloučit nebo omezit použití 
dat nebo některých jejich kategorií 
držitelem dat. Toto nařízení by rovněž 
nemělo znemožňovat odvětvové regulační 
požadavky podle práva Unie nebo 
vnitrostátního práva slučitelného s právem 
Unie, které by vyloučily nebo omezily 
použití některých takových dat držitelem 
dat z jasně vymezených důvodů veřejného 
pořádku.

zpřístupnit. Pokud jsou zpracovávány 
osobní údaje, měl by být držitelem dat 
správce podle nařízení (EU) 2016/679. 
Pokud jsou uživatelé subjekty údajů, měli 
by mít držitelé dat povinnost poskytnout 
jim přístup k jejich údajům a zpřístupnit 
údaje třetím stranám podle volby uživatele 
v souladu s tímto nařízením. Toto nařízení 
však nevytváří právní základ podle nařízení 
(EU) 2016/679, který by umožňoval 
držiteli dat poskytnout přístup k osobním 
údajům nebo je zpřístupnit třetí straně, 
pokud o to požádá uživatel, který není 
subjektem údajů, a nemělo by být chápáno 
tak, že držiteli dat uděluje nové právo 
používat data vytvořená používáním 
výrobku nebo související služby. To platí 
zejména v případě, kdy je držitelem dat 
výrobce. V takovém případě by základem 
pro použití neosobních údajů výrobcem 
mělo být smluvní ujednání mezi výrobcem 
a uživatelem. Toto ujednání může být 
součástí smlouvy o prodeji, pronájmu nebo 
leasingu týkající se výrobku. Jakákoli 
smluvní podmínka ve smlouvě, která 
stanoví, že držitel dat může používat data 
vytvořená uživatelem výrobku nebo 
související služby, by měla být pro 
uživatele transparentní a neměla by mu 
bránit ve výkonu práv podle tohoto 
nařízení, a to i pokud jde o účel, pro který 
držitel dat hodlá data použít. Toto nařízení 
by nemělo znemožňovat smluvní 
podmínky, jejichž účinkem je vyloučit 
nebo omezit použití dat nebo některých 
jejich kategorií držitelem dat. S ohledem 
na společnou povahu dotčených 
neosobních údajů by se však omezení 
týkající se použití těchto dat, která musí 
držitel dat dodržovat, měla uplatnit pouze 
tehdy, jsou-li přiměřená a jasně 
odůvodněná možným poškozením 
oprávněného zájmu uživatele. Je-li 
uživatelem spotřebitel, je na držiteli dat, 
aby prokázal, že zamýšlené použití je 
přiměřené a nepoškozuje oprávněné 
zájmy uživatele. Toto nařízení by rovněž 
nemělo znemožňovat odvětvové regulační 
požadavky podle práva Unie nebo 
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vnitrostátního práva slučitelného s právem 
Unie, které by vyloučily nebo omezily 
použití některých takových dat držitelem 
dat z jasně vymezených důvodů veřejného 
pořádku.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 25

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) V odvětvích, která se vyznačují 
koncentrací malého počtu výrobců 
dodávajících koncovým uživatelům, mají 
uživatelé k dispozici pouze omezené 
možnosti, pokud jde o sdílení dat s těmito 
výrobci. Za těchto okolností mohou být 
smluvní ujednání nedostatečná k dosažení 
cíle spočívajícího v posílení postavení 
uživatelů. Data obvykle zůstávají pod 
kontrolou výrobců, a pro uživatele je tak 
obtížnější získat hodnotu z dat vytvářených 
zařízením, které si zakoupili nebo 
pronajali. V důsledku toho existují pro 
inovativní menší podniky v Evropě jen 
omezené možnosti nabízet řešení založená 
na datech konkurenčním způsobem a pro 
rozmanitou ekonomiku založenou na 
datech. Toto nařízení by proto mělo 
vycházet z nedávného vývoje 
v konkrétních odvětvích, jako je kodex 
chování o sdílení zemědělských dat na 
základě smluvního ujednání. Mohou být 
předloženy odvětvové právní předpisy 
k řešení potřeb a cílů specifických pro 
jednotlivá odvětví. Držitel dat by dále 
neměl používat žádná data vytvářená 
používáním výrobku nebo související 
služby k získání poznatků o ekonomické 
situaci uživatele nebo o jeho aktivech či 
výrobních metodách nebo o použití 
jakýmkoli jiným způsobem, které by 
mohly narušit obchodní postavení uživatele 
na trzích, na nichž působí. To by například 
zahrnovalo využití znalostí o celkové 
výkonnosti podniku nebo zemědělského 

(25) V odvětvích, která se vyznačují 
koncentrací malého počtu výrobců 
dodávajících koncovým uživatelům, mají 
uživatelé k dispozici pouze omezené 
možnosti, pokud jde o sdílení dat s těmito 
výrobci. Za těchto okolností mohou být 
smluvní ujednání nedostatečná k dosažení 
cíle spočívajícího v posílení postavení 
uživatelů. Data obvykle zůstávají pod 
kontrolou výrobců, a pro uživatele je tak 
obtížnější získat hodnotu z dat vytvářených 
zařízením, které si zakoupili nebo 
pronajali. V důsledku toho existují pro 
inovativní menší podniky v Evropě jen 
omezené možnosti nabízet řešení založená 
na datech konkurenčním způsobem a pro 
rozmanitou ekonomiku založenou na 
datech. Toto nařízení by proto mělo 
vycházet z nedávného vývoje 
v konkrétních odvětvích, jako je kodex 
chování o sdílení zemědělských dat na 
základě smluvního ujednání. Mohou být 
předloženy odvětvové právní předpisy 
k řešení potřeb a cílů specifických pro 
jednotlivá odvětví. Držitel dat ani uživatel 
by dále neměl používat žádná data 
vytvářená používáním výrobku nebo 
související služby k získání poznatků o 
ekonomické situaci druhé strany nebo o 
jejích aktivech či výrobních metodách 
nebo o použití jakýmkoli jiným způsobem, 
které by mohly narušit obchodní postavení 
druhé strany na trzích, na nichž působí. To 
by například zahrnovalo využití znalostí o 
celkové výkonnosti podniku nebo 
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podniku v rámci smluvních jednání 
s uživatelem o možném nabytí výrobků 
nebo zemědělských produktů uživatele ke 
škodě uživatele nebo například využití 
těchto informací k zanesení v souhrnné 
podobě do větších databází o určitých 
trzích (například  databáze výnosů plodin 
pro nadcházející sklizeň), neboť takové 
využití by mohlo uživatele negativně 
ovlivnit nepřímo. Uživatel by měl mít 
k dispozici nezbytné technické rozhraní pro 
správu povolení, pokud možno 
s podrobnými možnostmi povolení 
(např. „povolit jednou“ nebo „povolit při 
používání této aplikace nebo služby“), 
včetně možnosti odejmout povolení.

zemědělského podniku v rámci smluvních 
jednání s uživatelem o možném nabytí 
výrobků nebo zemědělských produktů 
uživatele ke škodě uživatele nebo například 
využití těchto informací k zanesení v 
souhrnné podobě do větších databází o 
určitých trzích (například databáze výnosů 
plodin pro nadcházející sklizeň), neboť 
takové využití by mohlo uživatele 
negativně ovlivnit nepřímo. Uživatel by 
měl mít k dispozici nezbytné technické 
rozhraní pro správu povolení s podrobnými 
možnostmi povolení (např. „povolit 
jednou“ nebo „povolit při používání této 
aplikace nebo služby“), včetně možnosti 
odejmout povolení. Držitel dat by neměl 
vázat použití výrobku nebo související 
služby na povolení, jež ke zpracovávání 
dat, která nejsou nutná pro funkčnost 
výrobku nebo poskytování související 
služby, získá od uživatele. Držitel dat by 
měl data vymazat, jakmile již nejsou pro 
smluvně dohodnutý účel nezbytná.

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 27

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(27) Držitel dat může požadovat 
vhodnou identifikaci uživatele, aby ověřil 
oprávnění uživatele k přístupu k datům. 
V případě osobních údajů zpracovávaných 
zpracovatelem jménem správce by měl 
držitel dat zajistit, aby zpracovatel žádost 
o přístup obdržel a vyřídil.

(27) Držitel dat může požadovat 
vhodnou identifikaci nebo autentizaci 
uživatele, aby ověřil oprávnění uživatele k 
přístupu k datům. V případě osobních 
údajů zpracovávaných zpracovatelem 
jménem správce by měl držitel dat zajistit, 
aby zpracovatel žádost o přístup obdržel 
a vyřídil.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 28
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(28) Uživatel by měl mít možnost 
používat data k jakémukoli zákonnému 
účelu. To zahrnuje poskytnutí dat, která 
uživatel obdržel uplatněním práva podle 
tohoto nařízení, třetí straně, která nabízí 
poprodejní službu, která může soutěžit se 
službou poskytovanou držitelem dat, nebo 
tím pověřit držitele dat.Držitel dat by měl 
zajistit, aby data zpřístupněná třetí straně 
byla stejně přesná, úplná, spolehlivá, 
relevantní a aktuální jako data z používání 
výrobku nebo související služby, k nimž 
může být sám držitel dat schopen nebo 
oprávněn získat přístup. Při nakládání 
s daty by měla být dodržována veškerá 
obchodní tajemství nebo práva duševního 
vlastnictví. Je důležité zachovat pobídky 
k investování do výrobků, jejichž funkce 
jsou založené na využívání dat ze senzorů 
zabudovaných do daného výrobku. Cíl 
tohoto nařízení by proto měl být chápán 
tak, že podporuje vývoj nových 
inovativních výrobků nebo souvisejících 
služeb, stimuluje inovace na poprodejních 
trzích, ale také stimuluje vývoj zcela 
nových služeb využívajících data, a to i na 
základě dat z různých výrobků nebo 
souvisejících služeb. Jeho cílem je rovněž 
zabránit oslabení motivace investovat do 
typu výrobku, z něhož jsou data získávána, 
například použitím dat k vývoji 
konkurenčního výrobku.

(28) Uživatel by měl mít možnost 
používat data k jakémukoli zákonnému 
účelu, a to v plném souladu s tímto 
nařízením, směrnicí (EU) 2016/943 a 
dalšími souvisejícími právními předpisy 
Unie a členských států. To zahrnuje 
uplatnění práva uživatele podle tohoto 
nařízení sdílet údaje se třetí stranou dle 
volby uživatele, která nabízí poprodejní 
službu, jež může soutěžit se službou 
poskytovanou držitelem dat, nebo tím 
pověřit držitele dat. S cílem vyhovět 
požadavku uživatele by měl držitel dat 
zajistit, aby data zpřístupněná třetí straně 
byla stejně přesná, úplná, spolehlivá, 
relevantní a aktuální jako data z používání 
výrobku nebo související služby, k nimž 
může být sám držitel dat schopen nebo 
oprávněn získat přístup. Při nakládání 
s daty by měla být dodržována veškerá 
obchodní tajemství nebo práva duševního 
vlastnictví. Je důležité zachovat pobídky 
k investování do výrobků, jejichž funkce 
jsou založené na využívání dat ze senzorů 
zabudovaných do daného výrobku. Cíl 
tohoto nařízení by proto měl být chápán 
tak, že podporuje vývoj nových 
inovativních výrobků nebo souvisejících 
služeb, stimuluje inovace na poprodejních 
trzích, ale také stimuluje vývoj zcela 
nových služeb využívajících data, a to i na 
základě dat z různých výrobků nebo 
souvisejících služeb. Jeho cílem je rovněž 
zabránit oslabení motivace investovat do 
typu výrobku, z něhož jsou data získávána, 
například použitím dat k vývoji 
konkurenčního výrobku. Mezi další 
zákonné účely v této souvislosti patří 
reverzní inženýrství, pokud je povoleno 
podle směrnice (EU) 2016/943 jako 
zákonný prostředek nezávislého 
objevování know-how nebo informací, za 
předpokladu, že nepovede k nekalé 
hospodářské soutěži a že jím není dotčen 
závazek nevyvíjet konkurenční výrobek za 
použití údajů obdržených podle tohoto 
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nařízení. Může tomu tak být pro účely 
opravy, prodloužení životnosti výrobku 
nebo poskytování poprodejních služeb pro 
připojené výrobky, pokud výrobce nebo 
poskytovatel souvisejících služeb ukončil 
výrobu nebo poskytování souvisejících 
služeb.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 28 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(28a) Toto nařízení by mělo být 
vykládáno tak, aby byla zachována 
ochrana obchodního tajemství podle 
směrnice (EU) 2016/943. Za tímto účelem 
by držitelé dat měli mít možnost 
požadovat, aby uživatelé nebo třetí strany 
dle volby uživatele zachovávali důvěrnost 
údajů považovaných za obchodní 
tajemství. Obchodní tajemství by mělo být 
identifikováno před zveřejněním. Držitelé 
dat však nemohou omezovat právo 
uživatelů požadovat přístup k údajům a 
jejich používání v souladu s tímto 
nařízením na základě určitých údajů, 
které držitel dat považuje za obchodní 
tajemství. Držitel dat nebo vlastník 
obchodního tajemství, není-li držitelem 
dat, by měl mít možnost dohodnout se s 
uživatelem nebo třetími stranami dle volby 
uživatele na vhodných opatřeních k 
zachování důvěrnosti údajů, včetně 
použití vzorových smluvních podmínek, 
dohod o důvěrnosti, přísných přístupových 
protokolů, technických norem a 
uplatňování kodexů chování. V 
případech, kdy uživatel nebo třetí strana 
dle volby uživatele tato opatření neprovede 
nebo naruší důvěrnost obchodního 
tajemství, měl by mít držitel dat možnost 
pozastavit sdílení údajů označených jako 
obchodní tajemství, dokud věc 
nepřezkoumá datový koordinátor 
dotčeného členského státu. V takových 
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případech by měl držitel dat podle článku 
31 tohoto nařízení neprodleně oznámit 
datovému koordinátorovi členského státu, 
v němž je usazen, že pozastavil sdílení dat, 
a určit, která opatření nebyla provedena 
nebo u kterých obchodních tajemství byla 
narušena jejich důvěrnost. Pokud chce 
uživatel nebo třetí strana dle volby 
uživatele napadnout rozhodnutí držitele 
dat pozastavit sdílení dat, měl by datový 
koordinátor v přiměřené lhůtě 
rozhodnout, zda má být sdílení dat 
obnoveno, či nikoli, a pokud ano, uvést, za 
jakých podmínek. Komise by měla za 
pomoci Evropského sboru pro datové 
inovace vypracovat vzorové smluvní 
podmínky a měla by mít možnost 
vypracovat technické normy. Komise by za 
pomoci Evropského sboru pro datové 
inovace mohla rovněž podpořit vytvoření 
kodexů chování v souvislosti s 
dodržováním obchodního tajemství nebo 
práv duševního vlastnictví při nakládání s 
daty, aby pomohla dosáhnout cíle tohoto 
nařízení.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 29

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29) Třetí stranou, které se data 
zpřístupňují, může být podnik, výzkumná 
nebo nezisková organizace. Při 
zpřístupňování dat třetí straně by držitel dat 
neměl zneužívat svého postavení k získání 
konkurenční výhody na trzích, na nichž 
mohou být držitel dat a třetí strana přímými 
konkurenty. Držitel dat by proto neměl 
používat žádná data vytvářená používáním 
výrobku nebo související služby k získání 
poznatků o hospodářské situaci třetí strany 
nebo o jejích aktivech či výrobních 
metodách nebo o použití jakýmkoli jiným 
způsobem, které by mohly narušit 
obchodní postavení třetí strany na trzích, 

(29) Třetí stranou, které se data 
zpřístupňují, může být podnik, výzkumná 
nebo nezisková organizace. Při 
zpřístupňování dat třetí straně by držitel dat 
ani třetí strana neměli zneužívat svého 
postavení k získání konkurenční výhody na 
trzích, na nichž mohou být držitel dat 
a třetí strana přímými konkurenty. Žádná 
strana by proto neměla používat žádná 
data vytvářená používáním výrobku nebo 
související služby k získání poznatků 
o hospodářské situaci druhé strany nebo 
o jejích aktivech či výrobních metodách 
nebo o použití jakýmkoli jiným způsobem, 
které by mohly narušit obchodní postavení 
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na nichž působí. druhé strany na trzích, na nichž působí.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 34

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(34) V souladu se zásadou minimalizace 
dat by třetí strana měla mít přístup pouze 
k doplňujícím informacím, které jsou 
nezbytné pro poskytování služby 
požadované uživatelem. Po obdržení 
přístupu k datům by třetí strana měla tato 
data zpracovávat výhradně pro účely 
dohodnuté s uživatelem, aniž by do toho 
zasahoval držitel dat. Pro uživatele by mělo 
být stejně snadné odmítnout nebo ukončit 
přístup třetí strany k datům jako povolit 
přístup. Třetí strana by neměla uživatele 
žádným způsobem donucovat, klamat ani 
manipulovat oslabováním nebo 
narušováním autonomie, rozhodování nebo 
volby uživatele, a to ani prostřednictvím 
digitálního rozhraní s uživatelem.  V této 
souvislosti by třetí strany neměly při 
navrhování svých digitálních rozhraní 
spoléhat na tzv. temné vzorce („dark 
patterns“). Temné vzorce jsou techniky 
navrhování, které klamou spotřebitele nebo 
je nutí k rozhodnutím, která pro ně mají 
negativní důsledky. Tyto manipulační 
techniky lze použít k přesvědčování 
uživatelů, zejména zranitelných 
spotřebitelů, k tomu, aby se dopouštěli 
nežádoucího chování, a ke klamání 
uživatelů tím, že je povzbuzují 
k rozhodování o transakcích zpřístupnění 
dat nebo k nepřiměřenému ovlivňování 
rozhodování uživatelů služby způsobem, 
který oslabuje a narušuje jejich autonomii, 
rozhodování a volbu. Běžné a legitimní 
obchodní praktiky, které jsou v souladu 
s právem Unie, by samy o sobě neměly být 
považovány za temné vzorce. Třetí strany 
by měly dodržovat své povinnosti podle 
příslušného práva Unie, zejména 

(34) V souladu se zásadou minimalizace 
dat by třetí strana měla mít přístup pouze 
k doplňujícím informacím, které jsou 
nezbytné pro poskytování služby 
požadované uživatelem. Po obdržení 
přístupu k datům by třetí strana měla tato 
data zpracovávat výhradně pro účely 
dohodnuté s uživatelem, aniž by do toho 
zasahoval držitel dat. Pro uživatele by mělo 
být stejně snadné odmítnout nebo ukončit 
přístup třetí strany k datům jako povolit 
přístup. Třetí strana by neměla uživatele 
žádným způsobem donucovat, klamat ani 
manipulovat oslabováním nebo 
narušováním autonomie, rozhodování nebo 
volby uživatele, a to ani prostřednictvím 
digitálního rozhraní s uživatelem. V této 
souvislosti by třetí strany neměly při 
navrhování svých digitálních rozhraní 
spoléhat na tzv. temné vzorce („dark 
patterns“). Temné vzorce jsou techniky 
navrhování, které klamou spotřebitele nebo 
je nutí k rozhodnutím, která pro ně mají 
negativní důsledky. Tyto manipulační 
techniky lze použít k přesvědčování 
uživatelů, zejména zranitelných 
spotřebitelů, k tomu, aby se dopouštěli 
nežádoucího chování, a ke klamání 
uživatelů tím, že je povzbuzují 
k rozhodování o transakcích zpřístupnění 
dat nebo k nepřiměřenému ovlivňování 
rozhodování uživatelů služby způsobem, 
který oslabuje a narušuje jejich autonomii, 
rozhodování a volbu. Obchodní praktiky, 
které jsou v souladu s právem Unie, by 
samy o sobě neměly být považovány za 
temné vzorce. Třetí strany by měly 
dodržovat své povinnosti podle příslušného 
práva Unie, zejména požadavky stanovené 
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požadavky stanovené ve směrnici 
2005/29/ES, směrnici 2011/83/EU, 
směrnici 2000/31/ES a směrnici 98/6/ES.

ve směrnici 2005/29/ES, směrnici 
2011/83/EU, směrnici 2000/31/ES 
a směrnici 98/6/ES.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 36

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(36) Začínající podniky, malé a střední 
podniky a podniky z tradičních odvětví 
s méně rozvinutými digitálními kapacitami 
mají potíže získat přístup k příslušným 
datům. Cílem tohoto nařízení je usnadnit 
těmto subjektům přístup k datům a zároveň 
zajistit, aby odpovídající povinnosti byly 
z hlediska oblasti působnosti co 
nejpřiměřenější, aby se zabránilo přesahu. 
V digitální ekonomice se zároveň objevil 
malý počet velmi velkých společností se 
značnou hospodářskou silou pramenící 
z hromadění a agregace velkých objemů 
dat a technologické infrastruktury pro 
jejich zpeněžení. Mezi tyto společnosti 
patří podniky, které poskytují hlavní služby 
platforem a kontrolují celé ekosystémy 
platforem v digitální ekonomice a s nimiž 
stávající nebo noví účastníci trhu nemohou 
soutěžit nebo pro ně být výzvou. Cílem 
[nařízení o spravedlivých trzích otevřených 
hospodářské soutěži v digitálním odvětví 
(akt o digitálních trzích)] je napravit tyto 
nedostatky a nerovnováhu tím, že Komisi 
umožní označit poskytovatele za „držitele 
brány“, a ukládá těmto držitelům brány 
řadu povinností, včetně zákazu kombinovat 
některé údaje bez souhlasu a povinnosti 
zajistit účinná práva na přenositelnost 
údajů podle článku 20 nařízení (EU) 
2016/679. V souladu s [nařízením 
o spravedlivých trzích otevřených 
hospodářské soutěži v digitálním odvětví 
(akt o digitálních trzích)] a vzhledem 
k bezkonkurenční schopnosti těchto 
společností získávat data, by nebylo nutné 
dosáhnout cíle tohoto nařízení, a bylo by 

(36) Začínající podniky, malé a střední 
podniky a podniky z tradičních odvětví 
s méně rozvinutými digitálními kapacitami 
mají potíže získat přístup k příslušným 
datům. Cílem tohoto nařízení je usnadnit 
těmto subjektům přístup k datům a zároveň 
zajistit, aby odpovídající povinnosti byly 
z hlediska oblasti působnosti co 
nejpřiměřenější, aby se zabránilo přesahu. 
Těmto subjektům by proto měla být 
poskytnuta vhodná opatření a nástroje pro 
zvyšování datové gramotnosti, aby mohly 
dodržovat práva a povinnosti vyplývající z 
tohoto nařízení. V digitální ekonomice se 
zároveň objevil malý počet velmi velkých 
společností se značnou hospodářskou silou 
pramenící z hromadění a agregace velkých 
objemů dat a technologické infrastruktury 
pro jejich zpeněžení. Mezi tyto společnosti 
patří podniky, které poskytují hlavní služby 
platforem a kontrolují celé ekosystémy 
platforem v digitální ekonomice a s nimiž 
stávající nebo noví účastníci trhu nemohou 
soutěžit nebo pro ně být výzvou. Cílem 
[nařízení o spravedlivých trzích otevřených 
hospodářské soutěži v digitálním odvětví 
(akt o digitálních trzích)] je napravit tyto 
nedostatky a nerovnováhu tím, že Komisi 
umožní označit poskytovatele za „držitele 
brány“, a ukládá těmto držitelům brány 
řadu povinností, včetně zákazu kombinovat 
některé údaje bez souhlasu a povinnosti 
zajistit účinná práva na přenositelnost 
údajů podle článku 20 nařízení (EU) 
2016/679. V souladu s [nařízením 
o spravedlivých trzích otevřených 
hospodářské soutěži v digitálním odvětví 
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tudíž nepřiměřené ve vztahu k držitelům 
dat, na něž se uvedené povinnosti vztahují, 
zahrnout tyto držitele brány jako příjemce 
práva na přístup k datům. To znamená, že 
podnik poskytující hlavní služby platforem, 
který byl označen za držitele brány, 
nemůže požádat o data uživatelů vytvářená 
používáním výrobku nebo související 
služby nebo generovaná virtuálním 
asistentem na základě ustanovení 
kapitoly II tohoto nařízení ani k nim získat 
přístup. Má se za to, že podnik poskytující 
hlavní služby platforem označený za 
držitele brány podle aktu o digitálních 
trzích zahrnuje všechny právní subjekty 
skupiny společností, kde hlavní službu 
platformy poskytuje jeden právní subjekt. 
Kromě toho třetí strany, jimž jsou data na 
žádost uživatele zpřístupněna, nesmějí 
určenému držiteli brány data zpřístupnit. 
Třetí strana například nesmí zadat 
poskytování služeb držiteli brány. To však 
nebrání třetím stranám ve využívání služeb 
zpracování dat nabízených určeným 
držitelem brány. Toto vyloučení určených 
držitelů brány z oblasti působnosti práva na 
přístup podle tohoto nařízení nebrání těmto 
společnostem získat data jinými 
zákonnými prostředky.

(akt o digitálních trzích)] a vzhledem 
k bezkonkurenční schopnosti těchto 
společností získávat data, by nebylo nutné 
dosáhnout cíle tohoto nařízení, a bylo by 
tudíž nepřiměřené ve vztahu k držitelům 
dat, na něž se uvedené povinnosti vztahují, 
zahrnout tyto držitele brány jako příjemce 
práva na přístup k datům. To znamená, že 
podnik poskytující hlavní služby platforem, 
který byl označen za držitele brány, 
nemůže požádat o data uživatelů vytvářená 
používáním výrobku nebo související 
služby nebo generovaná virtuálním 
asistentem na základě ustanovení 
kapitoly II tohoto nařízení ani k nim získat 
přístup. Má se za to, že podnik poskytující 
hlavní služby platforem označený za 
držitele brány podle aktu o digitálních 
trzích zahrnuje všechny právní subjekty 
skupiny společností, kde hlavní službu 
platformy poskytuje jeden právní subjekt. 
Kromě toho třetí strany, jimž jsou data na 
žádost uživatele zpřístupněna, by neměly 
určenému držiteli brány data zpřístupnit. 
Třetí strana by například neměla zadat 
poskytování služeb držiteli brány. To však 
nebrání takovým třetím stranám ve 
využívání služeb zpracování dat 
nabízených určeným držitelem brány. Toto 
vyloučení určených držitelů brány z oblasti 
působnosti práva na přístup podle tohoto 
nařízení nebrání těmto společnostem získat 
data jinými zákonnými prostředky.

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 37

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(37) Vzhledem k současnému stavu 
techniky je příliš zatěžující ukládat další 
povinnosti týkající se návrhu ve vztahu 
k výrobkům vyrobeným nebo navrženým 
mikropodniky a malými podniky a jimi 
poskytovaným souvisejícím službám. Tak 
tomu však není v případě, kdy je 

(37) Vzhledem k současnému stavu 
techniky je příliš zatěžující ukládat další 
povinnosti týkající se návrhu ve vztahu 
k výrobkům vyrobeným nebo navrženým 
mikropodniky a malými podniky a jimi 
poskytovaným souvisejícím službám. Tak 
tomu však není v případě, kdy je 
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mikropodnik nebo malý podnik 
subdodavatelsky pověřen výrobou nebo 
navržením výrobku. V takových situacích 
je podnik, který mikropodniku nebo 
malému podniku zadal subdodávky, 
schopen subdodavateli uhradit odpovídající 
odměnu. Nicméně na mikropodnik nebo 
malý podnik se mohou vztahovat 
požadavky stanovené tímto nařízením jako 
na držitele dat, pokud není výrobcem 
výrobku nebo poskytovatelem 
souvisejících služeb.

mikropodnik nebo malý podnik 
subdodavatelsky pověřen výrobou nebo 
navržením výrobku. V takových situacích 
je podnik, který mikropodniku nebo 
malému podniku zadal subdodávky, 
schopen subdodavateli uhradit odpovídající 
odměnu. Nicméně na mikropodnik nebo 
malý podnik se mohou vztahovat 
požadavky stanovené tímto nařízením jako 
na držitele dat, pokud není výrobcem 
výrobku nebo poskytovatelem 
souvisejících služeb. S cílem zvýšit účast 
mikropodniků a malých podniků v 
ekonomice založené na datech a usnadnit 
jim plnění povinností podle tohoto 
nařízení by měl každý datový koordinátor 
spolupracovat s příslušnými orgány svého 
členského státu na zajištění toho, aby 
těmto podnikům byla k dispozici opatření 
v oblasti datové gramotnosti, odborná 
příprava v oblasti inteligentních smluv, 
doporučení a pokyny.

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 51

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(51) Pokud je jedna ze stran v silnější 
vyjednávací pozici, existuje riziko, že by 
tato strana mohla při vyjednávání 
o přístupu k datům využít tohoto postavení 
na úkor druhé smluvní strany a učinit 
přístup k datům z obchodního hlediska 
méně proveditelným a někdy ekonomicky 
neúnosným. Taková smluvní nerovnováha 
poškozuje zejména mikropodniky a malé 
a střední podniky, které nejsou v pozici 
vyjednat podmínky pro přístup k datům 
a jimž nezbude nic jiného než přijmout 
smluvní podmínky typu „ber nebo nech 
být“. Nepřiměřené smluvní podmínky 
upravující přístup k datům a jejich 
využívání nebo odpovědnost a prostředky 
nápravy v případě porušení nebo zániku 
povinností souvisejících s daty by proto 

(51) Pokud je jedna ze stran v silnější 
vyjednávací pozici, existuje riziko, že by 
tato strana mohla při vyjednávání 
o přístupu k datům využít tohoto postavení 
na úkor druhé smluvní strany a učinit 
přístup k datům z obchodního hlediska 
méně proveditelným a někdy ekonomicky 
neúnosným. Taková smluvní nerovnováha 
může zejména poškozovat podniky, které 
kvůli své poměrně menší velikosti nemusí 
mít skutečnou možnost vyjednat 
individuálně podmínky pro přístup 
k datům, a proto jim nezbude nic jiného 
než přijmout smluvní podmínky typu „ber, 
nebo nech být“. Nepřiměřené smluvní 
podmínky upravující přístup k datům 
a jejich využívání nebo odpovědnost 
a prostředky nápravy v případě porušení 
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neměly být pro mikropodniky a malé 
a střední podniky závazné, pokud jim byly 
uloženy jednostranně.

nebo zániku povinností souvisejících s daty 
by proto neměly být pro tyto podniky 
závazné, pokud jim byly uloženy 
jednostranně.

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 52

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(52) Pravidla týkající se smluvních 
podmínek by měla zohledňovat zásadu 
smluvní svobody jako pojem, který je ve 
vztazích mezi podniky zásadní. Zkoušce 
nepřiměřenosti by tudíž neměly podléhat 
všechny smluvní podmínky, ale pouze ty, 
které jsou jednostranně uloženy 
mikropodnikům a malým a středním 
podnikům. To se týká situací typu „ber 
nebo nech být“, kdy jedna strana stanoví 
určitou smluvní podmínku a mikropodnik, 
malý nebo střední podnik nemůže obsah 
této podmínky ovlivnit navzdory snaze 
o jeho vyjednání. Smluvní podmínka, která 
byla pouze předložena jednou stranou 
a přijata mikropodnikem, malým nebo 
středním podnikem, nebo podmínka, která 
je sjednána a následně dohodnuta 
změněným způsobem mezi smluvními 
stranami, by neměla být považována za 
jednostranně uloženou.

(52) Pravidla týkající se smluvních 
podmínek by měla zohledňovat zásadu 
smluvní svobody jako pojem, který je ve 
vztazích mezi podniky zásadní. Zkoušce 
nepřiměřenosti by tudíž neměly podléhat 
všechny smluvní podmínky, ale pouze ty, 
které jsou jednostranně uloženy v 
situacích, kdy existuje nerovnováha 
vyjednávacích pozic smluvních stran, a 
vyjednat si podmínky je tak prakticky 
nemožné. To se týká situací typu „ber, 
nebo nech být“, kdy jedna strana stanoví 
určitou smluvní podmínku, zejména v 
rámci tzv. adhézní smlouvy, a podnik, 
který je druhou stranou, nemůže obsah 
nebo podstatu této podmínky ovlivnit 
navzdory snaze o jejich individuální 
vyjednání. Smluvní podmínka, která byla 
pouze předložena jednou stranou a přijata 
druhou stranou, nebo podmínka, která je 
sjednána a následně dohodnuta změněným 
způsobem mezi smluvními stranami, by 
neměla být považována za jednostranně 
uloženou.

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 56

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(56) V situacích výjimečné potřeby 
může být nezbytné, aby subjekty veřejného 

(56) V situacích výjimečné potřeby 
může být nezbytné, aby subjekty veřejného 
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sektoru nebo orgány, instituce či jiné 
subjekty Unie použily data, která má 
podnik v držení, za účelem reakce na 
krizovou situaci nebo v jiných 
mimořádných případech. Organizace 
provádějící výzkum a organizace 
financující výzkum by rovněž mohly být 
mít strukturu a fungovat jako subjekty 
veřejného sektoru nebo veřejnoprávní 
subjekty. V zájmu omezení zátěže podniků 
by měly být mikropodniky a malé podniky 
osvobozeny od povinnosti poskytovat 
subjektům veřejného sektoru a orgánům, 
institucím nebo jiným subjektům Unie data 
v situacích výjimečné potřeby.

sektoru nebo orgány, instituce či jiné 
subjekty Unie použily data, která má 
podnik v držení, za účelem reakce na 
krizovou situaci, ale také s cílem předejít 
takové situaci a zajistit obnovu po ní nebo 
v jiných mimořádných případech za 
určitých podmínek, kdy je třeba splnit 
zvláštní úkol ve veřejném zájmu. Údaje 
obecně, a zejména pak soukromé údaje, 
mají velký potenciál sloužit obecnému 
veřejnému zájmu, mimo jiné tím, že 
poskytují informace pro rozhodování, 
vedou k novým vědeckým poznatkům a 
řeší politické otázky, čímž umožňují 
vhodné zásahy a zlepšují poskytování 
veřejných služeb. Organizace provádějící 
výzkum a organizace financující výzkum 
by rovněž mohly být mít strukturu 
a fungovat jako subjekty veřejného sektoru 
nebo veřejnoprávní subjekty. V zájmu 
omezení zátěže podniků by měly být 
mikropodniky a malé podniky osvobozeny 
od povinnosti poskytovat subjektům 
veřejného sektoru a orgánům, institucím 
nebo jiným subjektům Unie data 
v situacích výjimečné potřeby.

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 57

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(57) V případě krizových situací, jako je 
ohrožení veřejného zdraví, mimořádné 
situace způsobené zhoršením životního 
prostředí a velké přírodní katastrofy, 
včetně katastrof způsobených změnou 
klimatu i závažných katastrof způsobených 
člověkem, jako jsou významné 
kybernetické bezpečnostní incidenty, 
převáží veřejný zájem vyplývající z použití 
dat nad zájmy držitelů dat volně nakládat 
s daty, která mají v držení. V takovém 
případě by držitelé dat měli mít povinnost 
data subjektům veřejného sektoru nebo 
orgánům, institucím či jiným subjektům 

(57) V případě krizových situací, jako je 
ohrožení veřejného zdraví, mimořádné 
situace způsobené velkými přírodními 
katastrofami, včetně katastrof 
způsobených změnou klimatu a zhoršením 
životního prostředí i závažných katastrof 
způsobených člověkem, jako jsou 
významné kybernetické bezpečnostní 
incidenty, převáží veřejný zájem 
vyplývající z použití dat nad zájmy držitelů 
dat volně nakládat s daty, která mají 
v držení. V takovém případě by držitelé dat 
měli mít povinnost data určeným 
subjektům veřejného sektoru nebo 
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Unie na jejich žádost zpřístupnit. Existence 
krizové situace se určuje v souladu 
s příslušnými postupy členských států nebo 
příslušných mezinárodních organizací.

orgánům, institucím či jiným subjektům 
Unie v mezích jejich pravomocí na jejich 
žádost zpřístupnit. Existence krizové 
situace by měla být určována v souladu 
s příslušnými postupy členských států nebo 
příslušných mezinárodních organizací.

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 58

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(58) Výjimečná potřeba může rovněž 
vyvstat, pokud je subjekt veřejného sektoru 
schopen prokázat, že jsou data nezbytná 
buď k zabránění vzniku krizové situace, 
nebo k podpoře obnovy po krizové situaci, 
a to za okolností, které jsou časově 
přiměřeně blízké dané krizové situaci. 
Není-li výjimečná potřeba odůvodněná 
potřebou reagovat na krizovou situaci, 
zabránit jí nebo pomoci při obnově po ní, 
měl by subjekt veřejného sektoru nebo 
orgán, instituce či jiný subjekt Unie 
prokázat, že nebude-li mít včasný přístup 
k požadovaným datům a nebude-li moci 
tato data včas využít, nebude moci účinně 
splnit specifický úkol ve veřejném zájmu, 
který byl výslovně stanoven zákonem. 
Taková výjimečná potřeba může nastat 
i v jiných situacích, například v souvislosti 
s včasným sestavováním oficiálních 
statistik, když data nejsou k dispozici jinak 
nebo když se výrazně sníží zátěž 
respondentů statistických zjišťování. 
Zároveň by měl orgán veřejné moci nebo 
orgán, instituce nebo jiný subjekt Unie 
mimo případ reakce na krizovou situaci, 
zabránění této situaci nebo pomoci při 
obnově po ní prokázat, že neexistují žádné 
alternativní prostředky pro získání 
požadovaných dat a že data nelze získat 
včas stanovením nezbytných povinností 
v oblasti poskytování dat v nových 
právních předpisech.

(58) Výjimečná potřeba může rovněž 
vyvstat, pokud je subjekt veřejného sektoru 
schopen prokázat, že jsou data nezbytná 
buď k zabránění vzniku krizové situace, 
nebo k podpoře obnovy po krizové situaci, 
a to za okolností, které jsou časově 
přiměřeně blízké dané krizové situaci. 
Není-li výjimečná potřeba odůvodněná 
potřebou reagovat na krizovou situaci, 
zabránit jí nebo pomoci při obnově po ní, 
měl by subjekt veřejného sektoru nebo 
orgán, instituce či jiný subjekt Unie 
prokázat, že nebude-li mít včasný přístup 
k požadovaným datům a nebude-li moci 
tato data včas využít, nebude moci účinně 
splnit specifický úkol ve veřejném zájmu, 
který byl výslovně stanoven zákonem. 
Taková výjimečná potřeba může nastat 
i v jiných situacích, například v souvislosti 
s včasným sestavováním oficiálních 
statistik, když data nejsou k dispozici jinak 
nebo když se výrazně sníží zátěž 
respondentů statistických zjišťování. 
Zároveň by měl nebo orgán, instituce nebo 
jiný subjekt Unie mimo případ reakce na 
krizovou situaci, zabránění této situaci 
nebo pomoci při obnově po ní prokázat, že 
takovou výjimečnou potřebu nelze 
rozumně řešit tím, že by žádající subjekt 
veřejného sektoru přijal politická 
rozhodnutí, a že vyčerpal všechny další 
prostředky k získání požadovaných dat 
včas, mimo jiné stanovením nezbytných 
povinností v oblasti poskytování dat 
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v nových právních předpisech.

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 61

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(61) Přiměřený, omezený 
a předvídatelný rámec na úrovni Unie je 
nezbytný k tomu, aby držitelé dat 
zpřístupnili data subjektům veřejného 
sektoru a orgánům, institucím nebo jiným 
subjektům Unie v případě výjimečné 
potřeby, a to jak pro zajištění právní jistoty, 
tak pro minimalizaci administrativní zátěže 
kladené na podniky. Za tímto účelem by 
žádosti subjektů veřejného sektoru 
a orgánů, institucí nebo jiných subjektů 
Unie o data předkládané držitelům dat 
měly být transparentní a přiměřené, pokud 
jde o rozsah jejich obsahu a jejich 
granularitu. Účel žádosti a zamýšlené 
použití požadovaných dat by měly být 
konkrétní a jasně vysvětlené a subjekt 
podávající žádost by zároveň měl mít 
náležitou flexibilitu při plnění svých úkolů 
ve veřejném zájmu. Žádost by měla rovněž 
respektovat oprávněné zájmy podniků, 
jimž je podávána. Zátěž držitelů dat by 
měla být minimalizována tím, že se 
subjektům, které žádají o data, uloží 
povinnost dodržovat zásadu „pouze 
jednou“, která brání tomu, aby o stejná data 
žádal více než jednou více než jeden 
subjekt veřejného sektoru nebo orgán, 
instituce nebo jiný subjekt Unie, pokud 
jsou tato data zapotřebí k reakci na 
krizovou situaci. V zájmu zajištění 
transparentnosti by žádosti o data 
předložené subjekty veřejného sektoru 
a orgány, institucemi nebo jinými subjekty 
Unie měly být subjektem požadujícím data 
bez zbytečného odkladu zveřejněny 
a všechny žádosti odůvodněné krizovou 
situací by měly být veřejně dostupné on-

(61) Přiměřený, omezený 
a předvídatelný rámec na úrovni Unie je 
nezbytný k tomu, aby držitelé dat 
zpřístupnili data subjektům veřejného 
sektoru a orgánům, institucím nebo jiným 
subjektům Unie v případě výjimečné 
potřeby, a to jak pro zajištění právní jistoty, 
tak pro minimalizaci administrativní zátěže 
kladené na podniky. Za tímto účelem by 
žádosti subjektů veřejného sektoru 
a orgánů, institucí nebo jiných subjektů 
Unie o data předkládané držitelům dat 
měly být transparentní a přiměřené, pokud 
jde o rozsah jejich obsahu a jejich 
granularitu. Účel žádosti a zamýšlené 
použití požadovaných dat by měly být 
konkrétní a jasně vysvětlené a subjekt 
podávající žádost by zároveň měl mít 
náležitou flexibilitu při plnění svých úkolů 
ve veřejném zájmu. Žádost by měla rovněž 
respektovat oprávněné zájmy podniků, 
jimž je podávána, a to i pokud jde o 
ochranu obchodního tajemství. Zátěž 
držitelů dat by měla být minimalizována 
tím, že se subjektům, které žádají o data, 
uloží povinnost dodržovat zásadu „pouze 
jednou“, která brání tomu, aby o stejná data 
žádal více než jednou více než jeden 
subjekt veřejného sektoru nebo orgán, 
instituce nebo jiný subjekt Unie, pokud 
jsou tato data zapotřebí k reakci na 
krizovou situaci. V zájmu zajištění 
transparentnosti a vhodné koordinace by 
žádosti o data předložené subjekty 
veřejného sektoru a orgány, institucemi 
nebo jinými subjekty Unie měly být 
subjektem požadujícím data bez 
zbytečného odkladu sděleny datovému 
koordinátorovi daného členského státu, 
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line. který zajistí, aby tyto žádosti byly zařazeny 
do veřejného online seznamu všech 
žádostí podaných veřejnými subjekty, 
orgány, institucemi a jinými subjekty 
Unie, které jsou odůvodněny výjimečnou 
potřebou.

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 62

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(62) Cílem povinnosti poskytnout data 
je zajistit, aby subjekty veřejného sektoru 
a orgány, instituce nebo jiné subjekty Unie 
měly k dispozici informace nezbytné pro 
reakci na krizové situace, předcházení 
takovým situacím nebo obnovu po nich 
nebo pro zachování schopnosti plnit 
specifické úkoly výslovně stanovené 
zákonem. Data získaná uvedenými 
subjekty mohou mít z obchodního hlediska 
citlivou povahu. Směrnice Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2019/102465 by se 
proto neměla použít na data zpřístupněná 
podle tohoto nařízení a tato data by neměla 
být považována za otevřená data, která jsou 
k dispozici pro opakované použití třetími 
stranami. Tím by však neměla být dotčena 
použitelnost směrnice (EU) 2019/1024 na 
opakované použití oficiálních statistik, pro 
jejichž vypracování byla použita data 
získaná podle tohoto nařízení, za 
předpokladu, že opakované použití 
nezahrnuje podkladová data. Dále by jím 
neměla být dotčena možnost sdílení dat pro 
účely provádění výzkumu nebo 
sestavování oficiálních statistik, jsou-li 
splněny podmínky stanovené v tomto 
nařízení. Subjektům veřejného sektoru by 
rovněž mělo být umožněno vyměňovat si 
data získaná podle tohoto nařízení s jinými 
subjekty veřejného sektoru za účelem 
řešení výjimečných potřeb, pro které byla 
data vyžádána.

(62) Cílem povinnosti poskytnout data 
je zajistit, aby subjekty veřejného sektoru 
a orgány, instituce nebo jiné subjekty Unie 
měly k dispozici informace nezbytné pro 
reakci na krizové situace, předcházení 
takovým situacím nebo obnovu po nich 
nebo pro zachování schopnosti plnit 
specifické úkoly výslovně stanovené 
zákonem. Data získaná uvedenými 
subjekty mohou mít z obchodního hlediska 
citlivou povahu. Směrnice Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2019/102465 by se 
proto neměla použít na data zpřístupněná 
podle tohoto nařízení a tato data by neměla 
být považována za otevřená data, která jsou 
k dispozici pro opakované použití třetími 
stranami. Tím by však neměla být dotčena 
použitelnost směrnice (EU) 2019/1024 na 
opakované použití oficiálních statistik, pro 
jejichž vypracování byla použita data 
získaná podle tohoto nařízení, za 
předpokladu, že opakované použití 
nezahrnuje podkladová data. Dále by jím 
neměla být dotčena možnost sdílení dat pro 
účely provádění výzkumu nebo 
sestavování oficiálních statistik, jsou-li 
splněny podmínky stanovené v tomto 
nařízení a je-li zajištěna ochrana 
obchodního tajemství a práv duševního 
vlastnictví. Subjektům veřejného sektoru 
by rovněž mělo být umožněno vyměňovat 
si data získaná podle tohoto nařízení 
s jinými subjekty veřejného sektoru za 
účelem řešení výjimečných potřeb, pro 
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které byla data vyžádána. Pokud subjekty, 
jejichž data mají být sdílena, jednají v 
dobré víře, měly by mít rovněž možnost 
vznést námitku proti plánovanému 
předávání dat za účelem ochrany své 
bezpečnosti, integrity nebo důvěrnosti.

__________________ __________________
65 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2019/1024 ze dne 
20. června 2019 o otevřených datech 
a opakovaném použití informací veřejného 
sektoru (Úř. věst. L 172, 26.6.2019, s. 56).

65 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2019/1024 ze dne 
20. června 2019 o otevřených datech 
a opakovaném použití informací veřejného 
sektoru (Úř. věst. L 172, 26.6.2019, s. 56).

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 63

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(63) Držitelé dat by měli mít možnost 
požádat buď o změnu žádosti podané 
subjektem veřejného sektoru nebo 
orgánem, institucí nebo jiným subjektem 
Unie, nebo o její zrušení, a to ve lhůtě pěti 
nebo patnácti pracovních dnů v závislosti 
na povaze výjimečné potřeby uvedené 
v žádosti. V případě žádostí z důvodu 
krizové situace by měl existovat oprávněný 
důvod pro neposkytnutí dat, pokud lze 
prokázat, že žádost je podobná nebo 
totožná s žádostí, která byla předložena za 
stejným účelem jiným subjektem veřejného 
sektoru nebo jiným orgánem, institucí či 
subjektem Unie. Držitel dat, který žádost 
zamítne nebo žádá o její změnu, by měl 
subjektu veřejného sektoru nebo orgánu, 
instituce či jinému subjektu Unie, který 
data požaduje, sdělit odůvodnění zamítnutí. 
Pokud se na požadované soubory dat 
vztahuje právní ochrana databází podle 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
96/6/ES66, měli by držitelé dat vykonávat 
svá práva způsobem, který nebrání 
subjektu veřejného sektoru a orgánům, 
institucím nebo jiným subjektům Unie 
získat data nebo je sdílet v souladu s tímto 

(63) Držitelé dat by měli mít možnost 
požádat buď o změnu žádosti podané 
subjektem veřejného sektoru nebo 
orgánem, institucí nebo jiným subjektem 
Unie, nebo o její zrušení, a to ve lhůtě dvou 
až dvaceti pracovních dnů v závislosti na 
povaze výjimečné potřeby uvedené 
v žádosti, velikosti společnosti, povaze a 
granularitě dat a případně na technických 
a organizačních úpravách nezbytných pro 
vyhovění žádosti. V případě žádostí 
z důvodu krizové situace by měl existovat 
oprávněný důvod pro neposkytnutí dat, 
pokud lze prokázat, že žádost je podobná 
nebo totožná s žádostí, která byla 
předložena za stejným účelem jiným 
subjektem veřejného sektoru nebo jiným 
orgánem, institucí či subjektem Unie. 
Držitel dat, který žádost zamítne nebo žádá 
o její změnu, by měl subjektu veřejného 
sektoru nebo orgánu, instituce či jinému 
subjektu Unie, který data požaduje, sdělit 
odůvodnění zamítnutí. Pokud se na 
požadované soubory dat vztahuje právní 
ochrana databází podle směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 96/6/ES66, 
měli by držitelé dat vykonávat svá práva 
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nařízením. způsobem, který nebrání subjektu 
veřejného sektoru a orgánům, institucím 
nebo jiným subjektům Unie získat data 
nebo je sdílet v souladu s tímto nařízením.

__________________ __________________
66 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 96/9/ES ze dne 11. března 1996 
o právní ochraně databází (Úř. věst. L 77, 
27.3.1996, s. 20).

66 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 96/9/ES ze dne 11. března 1996 
o právní ochraně databází (Úř. věst. L 77, 
27.3.1996, s. 20).

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 65

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(65) Data zpřístupněná subjektům 
veřejného sektoru a orgánům, institucím 
a jiným subjektům Unie na základě 
výjimečné potřeby by měla být použita 
pouze pro účel, pro který byla vyžádána, 
pokud držitel dat, který data zpřístupnil, 
výslovně nesouhlasil s tím, aby data byla 
použita k jiným účelům. Data by měla být 
zničena, jakmile již nejsou nezbytná pro 
účel uvedený v žádosti, není-li dohodnuto 
jinak, a držitel dat by o tom měl být 
informován.

(65) Data zpřístupněná subjektům 
veřejného sektoru a orgánům, institucím 
a jiným subjektům Unie na základě 
výjimečné potřeby by měla být použita 
pouze pro účel, pro který byla vyžádána, 
pokud držitel dat, který data zpřístupnil, 
výslovně nesouhlasil s tím, aby data byla 
použita k jiným účelům. V případě, že 
zpřístupněná data mají být použita 
k jiným účelům, je nezbytné držitele dat o 
této skutečnosti předem informovat. Data 
by měla být zničena, jakmile již nejsou 
nezbytná pro účel uvedený v žádosti, není-
li dohodnuto jinak, a držitel dat by o tom 
měl být informován.

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 66

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(66) Při opakovaném použití dat 
poskytnutých držiteli dat by subjekty 
veřejného sektoru a orgány, instituce nebo 
jiné subjekty Unie měly dodržovat stávající 
platné právní předpisy i smluvní závazky, 

(66) Při opakovaném použití dat 
poskytnutých držiteli dat by subjekty 
veřejného sektoru a orgány, instituce nebo 
jiné subjekty Unie měly dodržovat stávající 
platné právní předpisy i smluvní závazky, 
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které se na držitele dat vztahují. Je-li ke 
splnění účelu, pro který byla data 
vyžádána, nezbytně nutné zpřístupnit 
subjektům veřejného sektoru nebo 
orgánům, institucím či jiným subjektům 
Unie obchodní tajemství, mělo by být 
držiteli dat zajištěno zachování důvěrnosti 
zpřístupněných informací.

které se na držitele dat vztahují. Je-li ke 
splnění účelu, pro který byla data 
vyžádána, nezbytně nutné zpřístupnit 
subjektům veřejného sektoru nebo 
orgánům, institucím či jiným subjektům 
Unie obchodní tajemství, mělo by být 
držiteli dat nebo vlastníkovi obchodního 
tajemství předem zajištěno zachování 
důvěrnosti zpřístupněných informací, a to i 
prostřednictvím případného používání 
vzorových smluvních ustanovení, 
technických norem a uplatňování kodexů 
chování. V případech, kdy subjekt 
veřejného sektoru nebo orgán, instituce či 
jiný subjekt Unie nebo třetí strana, které 
získají data k provedení úkolů, jež jim byly 
zadány, tato opatření neprovede nebo 
naruší důvěrnost obchodního tajemství, 
měl by mít držitel dat možnost pozastavit 
sdílení údajů označených jako obchodní 
tajemství. Takové rozhodnutí o 
pozastavení sdílení údajů může být 
napadeno subjektem veřejného sektoru 
nebo orgánem, institucí nebo jiným 
subjektem Unie nebo třetími stranami, 
kterým byla data předána, a může být 
předmětem přezkumu datového 
koordinátora dotčeného členského státu.

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 67

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(67) Je-li v sázce ochrana významného 
veřejného zájmu, jako je tomu v případě 
reakce na krizové situace, nemělo by se od 
subjektu veřejného sektoru nebo orgánu, 
instituce či jiného subjektu Unie očekávat, 
že podnikům za získaná data poskytne 
odměnu. Krizové situace jsou ojedinělé 
situace a ne všechny takové situace 
vyžadují použití dat, která mají podniky 
k dispozici. Není proto pravděpodobné, že 
by podnikatelské činnosti držitelů dat byly 
negativně ovlivněny, když subjekty 

(67) Subjekt veřejného sektoru nebo 
orgán, instituce či jiný subjekt Unie může 
podnikům za získaná data poskytnout 
odměnu. Krizové situace jsou ojedinělé 
situace a ne všechny takové situace 
vyžadují použití dat, která mají podniky 
k dispozici. Není proto pravděpodobné, že 
by podnikatelské činnosti držitelů dat byly 
negativně ovlivněny, když subjekty 
veřejného sektoru nebo orgány, instituce či 
jiné subjekty Unie uplatní toto nařízení. V 
takových případech by držitelé dat měli 
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veřejného sektoru nebo orgány, instituce či 
jiné subjekty Unie uplatní toto nařízení. 
Ovšem vzhledem k tomu, že jiné 
výjimečné potřeby než reakce na krizovou 
situaci mohou být častější, včetně případů 
prevence krizové situace nebo obnovy po 
ní, měli by mít držitelé dat v takových 
případech nárok na přiměřenou odměnu, 
která by neměla přesáhnout technické 
a organizační náklady vzniklé v souvislosti 
s vyhověním žádosti a přiměřenou marži 
pro zpřístupnění dat subjektu veřejného 
sektoru nebo orgánu, instituci či jinému 
subjektu Unie. Odměna by neměla být 
chápána jako platba za samotná data 
ani jako povinná.

mít po zpřístupnění dat právo požadovat 
přiměřenou odměnu, která by měla 
pokrývat pouze prokázané technické a 
organizační náklady vzniklé v souvislosti s 
vyhověním žádosti. Ovšem vzhledem 
k tomu, že jiné výjimečné potřeby než 
reakce na krizovou situaci mohou být 
častější, včetně případů prevence krizové 
situace nebo obnovy po ní, měli by mít 
držitelé dat nárok žádat přiměřenou 
odměnu, která by měla pokrýt alespoň 
technické a organizační náklady vzniklé 
v souvislosti s vyhověním žádosti 
a přiměřenou marži pro zpřístupnění dat 
subjektu veřejného sektoru nebo orgánu, 
instituci či jinému subjektu Unie. Odměna 
by neměla být chápána jako platba za 
samotná data ani jako povinná.

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 68

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(68) Subjekt veřejného sektoru nebo 
orgán, instituce či jiný subjekt Unie může 
sdílet data získaná na základě žádosti 
s jinými subjekty nebo osobami, pokud je 
to nezbytné k provádění činností 
vědeckého výzkumu nebo analytických 
činností, které tento subjekt nemůže 
provádět sám. Taková data mohou být za 
stejných okolností rovněž sdílena 
s národními statistickými úřady 
a Eurostatem pro účely sestavování 
oficiálních statistik. Tyto výzkumné 
činnosti by však měly být slučitelné 
s účelem, pro který byla data vyžádána, 
a držitel dat by měl být informován 
o dalším sdílení dat, která poskytl. Fyzické 
osoby provádějící výzkum nebo výzkumné 
organizace, s nimiž mohou být tato data 
sdílena, by měly jednat buď na neziskovém 
základě, nebo v rámci poslání ve veřejném 
zájmu uznaného státem. Pro účely tohoto 
nařízení by za výzkumné organizace 

(68) Subjekt veřejného sektoru nebo 
orgán, instituce či jiný subjekt Unie může 
sdílet data získaná na základě žádosti 
s jinými subjekty nebo osobami, pokud je 
to nezbytné k provádění činností 
vědeckého výzkumu nebo analytických 
činností, které tento subjekt nemůže 
provádět sám. Taková data mohou být za 
stejných okolností rovněž sdílena 
s národními statistickými úřady 
a Eurostatem pro účely sestavování 
oficiálních statistik. Tyto výzkumné 
činnosti by však měly být slučitelné 
s účelem, pro který byla data vyžádána, 
a držitel dat by měl být informován 
o dalším sdílení dat, která poskytl. Fyzické 
osoby provádějící výzkum nebo výzkumné 
organizace, s nimiž mohou být tato data 
sdílena, by měly jednat buď na neziskovém 
základě, nebo v rámci poslání ve veřejném 
zájmu uznaného státem. Jednotlivci nebo 
organizace, které tyto údaje obdrží, by 
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neměly být považovány organizace pod 
rozhodujícím vlivem obchodních podniků, 
které nad nimi vykonávají kontrolu skrze 
postavení ve struktuře, což by mohlo mít 
za následek přednostní přístup 
k výsledkům výzkumu.

měli zveřejnit financování daného 
výzkumu. Měli by prokázat, že mají 
zavedena vhodná technická a organizační 
opatření na ochranu bezpečnosti a 
důvěrnosti údajů, a měla by se na ně 
vztahovat ustanovení tohoto nařízení. Pro 
účely tohoto nařízení by za výzkumné 
organizace neměly být považovány 
organizace pod rozhodujícím vlivem 
obchodních podniků, které nad nimi 
vykonávají kontrolu skrze postavení ve 
struktuře, což by mohlo mít za následek 
přednostní přístup k výsledkům výzkumu. 
Data lze uchovávat pro účely ověření v 
souvislosti s vědeckým výzkumem a měla 
by být zničena, jakmile již nejsou pro 
uvedený účel nezbytná.

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 70

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(70) Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2018/1807 vybízí 
poskytovatele služeb, aby účinně vytvářeli 
a prováděli samoregulační kodexy chování 
zahrnující osvědčené postupy mimo jiné 
pro usnadnění změny poskytovatele služeb 
zpracování dat a přenosu dat. Vzhledem 
k omezené účinnosti takto vytvořených 
samoregulačních rámců a obecné 
nedostupnosti otevřených norem a rozhraní 
je nezbytné přijmout soubor minimálních 
regulačních povinností pro poskytovatele 
služeb zpracování dat s cílem odstranit 
smluvní, ekonomické a technické překážky 
bránící efektivnímu měnění poskytovatelů 
služeb zpracování dat.

(70) Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2018/1807 o rámci pro volný 
tok neosobních údajů v Evropské Unii 
vybízí poskytovatele služeb, aby účinně 
vytvářeli a prováděli samoregulační 
kodexy chování zahrnující osvědčené 
postupy mimo jiné pro usnadnění změny 
poskytovatele služeb zpracování dat 
a přenosu dat. Vzhledem k omezené 
účinnosti takto vytvořených 
samoregulačních rámců a obecné 
nedostupnosti otevřených norem a rozhraní 
je nezbytné přijmout soubor minimálních 
regulačních povinností s cílem odstranit 
smluvní, ekonomické, obchodní, technické 
a organizační překážky bránící 
efektivnímu měnění poskytovatelů služeb 
zpracování dat, podpořit harmonizaci a 
přispět k rozvoji konkurenceschopného 
vnitřního trhu.
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Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 77

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(77) Třetí země mohou přijímat právní 
předpisy a jiné právní akty upravující 
přímé předávání neosobních údajů 
nacházejících se za jejich hranicemi, a to 
i v Unii, nebo poskytování přístupu k těmto 
údajům veřejným orgánům. Rozsudky 
soudů či rozhodnutí jiných soudních nebo 
správních orgánů, včetně donucovacích 
orgánů, ve třetích zemích vyžadující 
takovéto předání neosobních údajů či 
přístup k těmto údajům by měly být 
vykonatelné, pokud jsou založené na 
mezinárodní dohodě, jako je například 
smlouva o vzájemné právní pomoci, která 
je v platnosti mezi žádající třetí zemí 
a Unií nebo členským státem. V jiných 
případech mohou nastat situace, kdy je 
žádost o předání nebo poskytnutí přístupu 
k neosobním údajům založená na právu 
třetí země v rozporu s povinností chránit 
tyto údaje podle práva Unie nebo 
vnitrostátního práva, zejména pokud jde 
o ochranu základních práv fyzické osoby, 
jako je právo na bezpečnost a právo na 
účinnou právní ochranu, nebo základních 
zájmů členského státu souvisejících 
s národní bezpečností nebo obranou, jakož 
i ochranu obchodně citlivých dat, včetně 
ochrany obchodního tajemství, a ochranu 
práv duševního vlastnictví, včetně 
smluvních závazků týkajících se důvěrnosti 
v souladu s takovým právem. V případě 
neexistence mezinárodních dohod 
upravujících tyto záležitosti by předání 
nebo přístup měly být povoleny, pouze 
pokud bylo ověřeno, že právní systém třetí 
země vyžaduje odůvodnění a přiměřenost 
rozhodnutí, že soudní příkaz nebo 
rozhodnutí mají zvláštní povahu 
a odůvodněná námitka adresáta podléhá 
přezkumu ze strany příslušného soudu ve 
třetí zemi, který je oprávněn náležitě 

(77) Třetí země mohou přijímat právní 
předpisy a jiné právní akty upravující 
přímé předávání neosobních údajů 
nacházejících se za jejich hranicemi, a to 
i v Unii, nebo poskytování přístupu k těmto 
údajům veřejným orgánům. Rozsudky 
soudů či rozhodnutí jiných soudních nebo 
správních orgánů, včetně donucovacích 
orgánů, ve třetích zemích vyžadující 
takovéto předání neosobních údajů či 
přístup k těmto údajům by měly být 
vykonatelné, pokud jsou založené na 
mezinárodní dohodě, jako je například 
smlouva o vzájemné právní pomoci, která 
je v platnosti mezi žádající třetí zemí 
a Unií nebo členským státem. V jiných 
případech mohou nastat situace, kdy by 
vyhovění žádosti o předání nebo poskytnutí 
přístupu k neosobním údajům založená na 
právu třetí země bylo v rozporu 
s povinností chránit tyto údaje podle práva 
Unie nebo vnitrostátního práva, zejména 
pokud jde o ochranu základních práv 
fyzické osoby, jako je právo na bezpečnost 
a právo na účinnou právní ochranu, nebo 
základních zájmů členského státu 
souvisejících s národní bezpečností nebo 
obranou, jakož i ochranu obchodně 
citlivých dat, včetně ochrany obchodního 
tajemství, a ochranu práv duševního 
vlastnictví, včetně smluvních závazků 
týkajících se důvěrnosti v souladu 
s takovým právem. V případě neexistence 
mezinárodních dohod upravujících tyto 
záležitosti by předání nebo přístup měly 
být povoleny, pouze pokud bylo ověřeno, 
že právní systém třetí země vyžaduje 
odůvodnění a přiměřenost rozhodnutí, že 
soudní příkaz nebo rozhodnutí mají 
zvláštní povahu a odůvodněná námitka 
adresáta podléhá přezkumu ze strany 
příslušného soudu ve třetí zemi, který je 
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zohlednit příslušné právní zájmy 
poskytovatele těchto údajů. Je-li to možné 
na základě podmínek žádosti orgánu třetí 
země o přístup k datům, měl by mít 
poskytovatel služeb zpracování dat 
možnost informovat zákazníka, jehož data 
jsou požadována, s cílem ověřit existenci 
možného rozporu takového přístupu 
s unijními nebo vnitrostátními předpisy, 
jako jsou předpisy o ochraně obchodně 
citlivých údajů, včetně ochrany 
obchodního tajemství a práv duševního 
vlastnictví a smluvních závazků týkajících 
se důvěrnosti.

oprávněn náležitě zohlednit příslušné 
právní zájmy poskytovatele těchto údajů. 
Je-li to možné na základě podmínek 
žádosti orgánu třetí země o předání dat 
nebo o přístup k datům, měl by mít 
poskytovatel služeb zpracování dat 
možnost informovat zákazníka, jehož data 
jsou požadována, aby si zákazník mohl 
ověřit, zda by vyhovění žádosti o předání 
dat nebo o přístup k datům nebylo v 
rozporu s unijními nebo vnitrostátními 
předpisy, jako jsou předpisy o ochraně 
obchodně citlivých údajů, včetně ochrany 
obchodního tajemství a práv duševního 
vlastnictví a smluvních závazků týkajících 
se důvěrnosti.

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 80

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(80) K podpoře interoperability 
inteligentních smluv v aplikacích pro 
sdílení dat je nezbytné stanovit základní 
požadavky na inteligentní smlouvy pro 
odborníky, kteří vytvářejí inteligentní 
smlouvy pro jiné osoby nebo integrují tyto 
inteligentní smlouvy do aplikací, které 
podporují provádění dohod o sdílení dat. 
Za účelem usnadnění shody takových 
inteligentních smluv s těmito základními 
požadavky je nezbytné stanovit předpoklad 
shody pro inteligentní smlouvy, které 
splňují harmonizované normy nebo jejich 
části v souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 1025/2012.

(80) K podpoře interoperability 
inteligentních smluv v aplikacích pro 
sdílení dat je nezbytné stanovit základní 
požadavky na inteligentní smlouvy pro 
odborníky, kteří vytvářejí inteligentní 
smlouvy pro jiné osoby nebo integrují tyto 
inteligentní smlouvy do aplikací, které 
podporují provádění dohod o sdílení dat. 
Měly by být vytvořeny zvláštní programy 
odborné přípravy týkající se inteligentních 
smluv pro podniky, zejména pro malé a 
střední podniky. Za účelem usnadnění 
shody takových inteligentních smluv 
s těmito základními požadavky je nezbytné 
stanovit předpoklad shody pro inteligentní 
smlouvy, které splňují harmonizované 
normy nebo jejich části v souladu 
s nařízením Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 1025/2012.
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Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 81

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(81) Aby bylo zajištěno účinné 
provádění tohoto nařízení, měly by členské 
státy určit jeden nebo několik příslušných 
orgánů. Pokud členský stát určí několik 
příslušných orgánů, měl by rovněž určit 
koordinující příslušný orgán. Příslušné 
orgány by měly vzájemně spolupracovat. 
Orgány odpovědné za dohled nad 
dodržováním ochrany údajů a příslušné 
orgány určené podle odvětvových právních 
předpisů by měly odpovídat za uplatňování 
tohoto nařízení v oblastech své působnosti.

(81) Aby bylo zajištěno účinné 
provádění tohoto nařízení a aktu o správě 
dat, měly by členské státy určit 
koordinující příslušný orgán („datového 
koordinátora“). Orgány odpovědné za 
dohled nad dodržováním ochrany údajů 
a příslušné orgány určené podle 
odvětvových právních předpisů by měly 
odpovídat za uplatňování tohoto nařízení 
v oblastech své působnosti. Datový 
koordinátor by měl zajistit, aby všechny 
příslušné orgány v souvislosti s tímto 
nařízením vzájemně spolupracovaly. 
Datoví koordinátoři z jednotlivých 
členských států by měli spolupracovat 
mezi sebou a s Evropským sborem pro 
datové inovace.

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 82

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(82) Fyzické a právnické osoby by měly 
být v zájmu prosazování svých práv podle 
tohoto nařízení oprávněny domáhat se 
nápravy za porušení svých práv podle 
tohoto nařízení podáním stížností 
u příslušných orgánů. Dotyčné orgány by 
měly mít povinnost spolupracovat, aby 
bylo zajištěno, že stížnost bude řádně 
vyřízena a vyřešena. S cílem využít 
mechanismus sítě pro spolupráci v oblasti 
ochrany spotřebitele a umožnit zástupné 
žaloby se tímto nařízením mění přílohy 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2017/239468 a směrnice Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2020/182869.

(82) Fyzické a právnické osoby by měly 
být v zájmu prosazování svých práv podle 
tohoto nařízení oprávněny domáhat se 
nápravy za porušení svých práv podle 
tohoto nařízení podáním stížností 
u datového koordinátora, dalších 
příslušných orgánů a u soudů. Dotyčné 
orgány by měly mít povinnost 
spolupracovat, aby bylo zajištěno, že 
stížnost bude náležitým způsobem rychle a 
účinně vyřízena a vyřešena. S cílem využít 
mechanismus sítě pro spolupráci v oblasti 
ochrany spotřebitele a umožnit zástupné 
žaloby se tímto nařízením mění přílohy 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2017/239468 a směrnice Evropského 
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parlamentu a Rady (EU) 2020/182869.

__________________ __________________
68 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2017/2394 ze dne 12. prosince 2017 
o spolupráci mezi vnitrostátními orgány 
příslušnými pro vymáhání dodržování 
právních předpisů na ochranu zájmů 
spotřebitelů a o zrušení nařízení (ES) 
č. 2006/2004 (Úř. věst. L 345, 27.12.2017, 
s. 1).

68 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2017/2394 ze dne 12. prosince 2017 
o spolupráci mezi vnitrostátními orgány 
příslušnými pro vymáhání dodržování 
právních předpisů na ochranu zájmů 
spotřebitelů a o zrušení nařízení (ES) 
č. 2006/2004 (Úř. věst. L 345, 27.12.2017, 
s. 1).

69 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2020/1828 ze dne 
25. listopadu 2020 o zástupných žalobách 
na ochranu kolektivních zájmů spotřebitelů 
a o zrušení směrnice 2009/22/ES 
(Úř. věst. L 409, 4.12.2020, s. 1).

69 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2020/1828 ze dne 
25. listopadu 2020 o zástupných žalobách 
na ochranu kolektivních zájmů spotřebitelů 
a o zrušení směrnice 2009/22/ES 
(Úř. věst. L 409, 4.12.2020, s. 1).

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 83

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(83) Příslušné orgány členských států by 
měly zajistit, aby porušení povinností 
stanovených v tomto nařízení bylo 
postihováno sankcemi. Přitom by měly 
zohlednit povahu, závažnost, opakování 
a dobu trvání protiprávního jednání 
s ohledem na dotčený veřejný zájem, 
rozsah a druh vykonávaných činností, 
jakož i ekonomické možnosti porušitele. 
Měly by zohlednit to, zda porušitel 
systematicky nebo opakovaně neplní své 
povinnosti vyplývající z tohoto nařízení. 
Za účelem pomoci podnikům při 
vypracovávání a sjednávání smluv by 
Komise měla vypracovat a doporučit 
nezávazné vzorové smluvní podmínky 
smluv o sdílení dat mezi podniky, 
v případě potřeby s přihlédnutím 
k podmínkám v konkrétních odvětvích a ke 
stávajícím postupům týkajícím se 
mechanismů dobrovolného sdílení dat. 
Tyto vzorové smluvní podmínky by měly 

(83) Příslušné orgány členských států by 
měly zajistit, aby porušení povinností 
stanovených v tomto nařízení bylo 
postihováno sankcemi. Přitom by měly 
zohlednit povahu, závažnost, opakování 
a dobu trvání protiprávního jednání 
s ohledem na dotčený veřejný zájem, 
rozsah a druh vykonávaných činností, 
jakož i ekonomické možnosti porušitele. 
Měly by zohlednit to, zda porušitel 
systematicky nebo opakovaně neplní své 
povinnosti vyplývající z tohoto nařízení. 
Za účelem pomoci podnikům při 
vypracovávání a sjednávání smluv by 
Komise měla vypracovat a doporučit 
nezávazné vzorové smluvní podmínky 
smluv o sdílení dat mezi podniky, 
v případě potřeby s přihlédnutím 
k podmínkám v konkrétních odvětvích a ke 
stávajícím postupům týkajícím se 
mechanismů dobrovolného sdílení dat. 
Tyto vzorové smluvní podmínky by měly 
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být především praktickým nástrojem, který 
pomůže zejména menším podnikům 
uzavřít smlouvu. Budou-li tyto vzorové 
smluvní podmínky využívány široce 
a uceleně, měly by mít rovněž příznivý vliv 
na koncipování smluv o přístupu k datům 
a jejich využívání, a tím obecně vést ke 
spravedlivějším smluvním vztahům 
v oblasti přístupu k datům a jejich sdílení.

rovněž řešit zachování důvěrnosti 
obchodního tajemství, které je klíčové pro 
účinné uplatňování tohoto nařízení. V 
tomto smyslu by Komise mohla rovněž 
podporovat a usnadňovat vypracování 
kodexů chování na úrovni Unie, do nichž 
by se zapojily příslušné zúčastněné strany, 
zejména pokud jde o zachování důvěrnosti 
obchodního tajemství. Tyto vzorové 
smluvní podmínky by měly být především 
praktickým nástrojem, který pomůže 
zejména menším podnikům uzavřít 
smlouvu. Budou-li tyto vzorové smluvní 
podmínky využívány široce a uceleně, 
měly by mít rovněž příznivý vliv na 
koncipování smluv o přístupu k datům 
a jejich využívání, a tím obecně vést ke 
spravedlivějším smluvním vztahům 
v oblasti přístupu k datům a jejich sdílení, 
a to i pokud jde o zachování důvěrnosti 
obchodního tajemství.

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 84

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(84) Aby se vyloučilo riziko, že si 
držitelé dat v databázích získaných nebo 
vytvořených prostřednictvím fyzických 
součástí, jako jsou senzory, připojeného 
výrobku a související služby, budou 
nárokovat zvláštní právo podle článku 7 
směrnice 96/9/ES v případech, kdy takové 
databáze nejsou způsobilé pro uplatnění 
zvláštního práva, a tím bránit účinnému 
výkonu práva uživatelů na přístup 
k datům a jejich využívání a právo sdílet 
data se třetími stranami podle tohoto 
nařízení, mělo by toto nařízení vyjasnit, že 
zvláštní právo se na takové databáze 
nevztahuje, neboť požadavky na ochranu 
by nebyly splněny.

(84) Aby se vyloučilo riziko, že si 
držitelé databází obsahující data získaná 
nebo vytvořená prostřednictvím fyzických 
součástí, jako jsou senzory, připojeného 
výrobku a související služby, a to strojově 
generovaná data, budou nárokovat zvláštní 
právo podle článku 7 směrnice 96/9/ES, 
toto nařízení vyjasňuje, že zvláštní právo 
se na takové databáze nevztahuje, neboť 
požadavky na ochranu podstatného 
vkladu do pořízení, ověření nebo 
předvedení dat, jak je stanoveno v čl. 7 
odst. 1 směrnice 96/9/ES, by nebyly 
splněny. Tím není dotčeno možné 
uplatnění zvláštního práva podle článku 7 
směrnice 96/9/ES na databáze obsahující 
data, která nespadají do oblasti 
působnosti tohoto nařízení, pokud jsou 
splněny požadavky na ochranu podle čl. 7 
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odst. 1 uvedené směrnice.

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Toto nařízení stanoví 
harmonizovaná pravidla pro zpřístupňování 
dat vytvořených používáním výrobku nebo 
související služby uživateli daného 
produktu nebo služby, pro zpřístupňování 
dat držiteli dat příjemcům dat a pro 
zpřístupňování dat držiteli dat subjektům 
veřejného sektoru nebo orgánům, 
institucím či jiným subjektům Unie, pokud 
je to výjimečně zapotřebí pro vykonání 
úkolu ve veřejném zájmu:

1. Toto nařízení stanoví 
harmonizovaná pravidla pro zpřístupňování 
dat legálně získaných, shromážděných 
nebo vytvořených používáním výrobku 
nebo během poskytování související služby 
uživateli daného produktu nebo služby, pro 
zpřístupňování dat držiteli dat příjemcům 
dat a pro zpřístupňování dat držiteli dat 
subjektům veřejného sektoru nebo 
orgánům, institucím či jiným subjektům 
Unie, pokud je to výjimečně zapotřebí pro 
vykonání úkolu ve veřejném zájmu.

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) výrobce výrobků a poskytovatele 
souvisejících služeb uvedených na trh 
v Unii a uživatele těchto výrobků nebo 
služeb;

a) výrobce výrobků a poskytovatele 
souvisejících služeb uvedených na trh 
v Unii a uživatele těchto výrobků nebo 
souvisejících služeb;

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Toto nařízení nemá dopad na 
použitelnost práva Unie, jehož cílem je 
zajištění vysoké úrovně ochrany 
spotřebitelů a ochrana jejich zdraví, 



AD\1271104CS.docx 35/88 PE736.696v02-00

CS

bezpečnosti a hospodářských zájmů, 
včetně směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2005/29/ES, směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2011/83/EU 
a směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 93/13/EHS.

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) „výrobkem“ hmotný movitý 
předmět, i jako součást nemovitého 
majetku, který získává, vytváří nebo 
shromažďuje data o svém použití nebo 
prostředí, je schopen přenášet data 
prostřednictvím veřejně dostupné služby 
elektronických komunikací a jehož hlavní 
funkcí není uchovávání a zpracování dat;

(2) „výrobkem“ hmotný předmět, který 
získává, shromažďuje nebo vytváří data 
o svém použití nebo prostředí, je schopen 
přenášet data prostřednictvím veřejně 
dostupné služby elektronických 
komunikací nebo prostřednictvím 
fyzického spojení či bezdrátové sítě 
napojené na služby elektronických 
komunikací a jehož hlavní funkcí není 
uchovávání a zpracování dat ani není 
primárně určen k zaznamenávání a 
přenosu ani ke zobrazování nebo 
přehrávání obsahu;

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) „virtuálními asistenty“ software, 
který dokáže zpracovávat požadavky, 
úkoly nebo otázky, a to i na základě 
zvukových, písemných vstupů, gest nebo 
pohybů, a na základě těchto požadavků, 
úkolů nebo otázek poskytuje přístup 
k vlastním službám a službám třetích stran 
nebo ovládá vlastní zařízení a zařízení 
třetích stran;

(4) „virtuálními asistenty“ software, 
který dokáže zpracovávat požadavky, 
úkoly nebo otázky, a to i na základě 
zvukových, písemných vstupů, gest nebo 
pohybů, a na základě těchto požadavků, 
úkolů nebo otázek poskytuje přístup 
k souvisejícím vlastním službám a službám 
třetích stran nebo ovládá vlastní výrobky 
a výrobky třetích stran;



PE736.696v02-00 36/88 AD\1271104CS.docx

CS

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5) „uživatelem“ fyzická nebo 
právnická osoba, která vlastní, pronajímá 
nebo pronajímá formou leasingu výrobek 
nebo přijímá služby;

(5) „uživatelem“ fyzická nebo 
právnická osoba, která vlastní, pronajímá 
nebo pronajímá formou leasingu, nebo 
uživatel, který používá výrobek nebo 
přijímá související službu;

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5a) „spotřebitelem“ fyzická osoba 
jednající mimo rámec své obchodní 
činnosti, podnikání, řemesla nebo 
povolání;

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) „držitelem dat“ právnická nebo 
fyzická osoba, která má v souladu s tímto 
nařízením a platným právem Unie nebo 
vnitrostátními právními předpisy, kterými 
se provádí právo Unie, nebo v případě 
neosobních údajů a prostřednictvím 
kontroly technického návrhu výrobku 
a souvisejících služeb právo nebo 
povinnost zpřístupnit určitá data;

(6) „držitelem dat“ právnická nebo 
fyzická osoba, která není uživatelem a 
která má v souladu s tímto nařízením 
a platným právem Unie nebo vnitrostátními 
právními předpisy, kterými se provádí 
právo Unie, právo nebo povinnost 
zpřístupnit určitá data nebo která má 
v případě neosobních údajů 
prostřednictvím kontroly technických 
prostředků pro použití výrobku 
nebo souvisejících služeb přístup k datům 
získaným, shromážděným nebo 
vytvořeným výrobkem nebo souvisejícími 
službami;
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Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7) „příjemcem dat“ právnická nebo 
fyzická osoba, která jedná za účelem, který 
souvisí s její obchodní činností, 
podnikáním, řemeslem nebo povoláním, 
jiná než uživatel výrobku nebo související 
služby, jíž držitel dat zpřístupňuje data, 
včetně třetí strany na žádost uživatele 
podanou držiteli dat nebo v souladu 
s právní povinností podle práva Unie nebo 
vnitrostátních právních předpisů 
provádějících právo Unie;

(7) „příjemcem dat“ právnická nebo 
fyzická osoba, která jedná za účelem, který 
souvisí s její obchodní činností, 
podnikáním, řemeslem nebo povoláním, 
jiná než uživatel výrobku nebo související 
služby, jíž držitel dat zpřístupňuje data, 
včetně třetí strany, které jsou data 
uživatelem přímo zpřístupněna, na 
výslovnou žádost uživatele podanou 
držiteli dat nebo v souladu s právní 
povinností podle práva Unie nebo 
vnitrostátních právních předpisů 
provádějících právo Unie;

Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) „subjektem veřejného sektoru“ 
vnitrostátní, regionální nebo místní orgány 
členských států, veřejnoprávní subjekt 
členského státu nebo sdružení tvořené 
jedním nebo více takovými orgány nebo 
jedním nebo více takovými 
veřejnoprávními subjekty;

(9) „subjektem veřejného sektoru“ 
určený vnitrostátní, regionální nebo místní 
orgány členských států, veřejnoprávní 
subjekt členského státu nebo sdružení 
tvořené jedním nebo více takovými orgány 
nebo jedním nebo více takovými 
veřejnoprávními subjekty;

Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10) „krizovou situací“ výjimečná 
situace, která negativně ovlivňuje 

(10) „krizovou situací“ výjimečná 
situace, která je úředně vyhlášena podle 
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obyvatelstvo Unie, členského státu nebo 
jeho části a kdy hrozí závažné a trvalé 
následky pro životní podmínky nebo 
hospodářskou stabilitu, nebo podstatné 
znehodnocení hospodářských aktiv v Unii 
nebo příslušném členském státě 
(příslušných členských státech);

příslušných postupů práva Unie nebo 
vnitrostátního práva, je způsobena 
přírodní nebo člověkem způsobenou 
katastrofou a negativně ovlivňuje 
obyvatelstvo Unie, členského státu nebo 
jeho části a kdy hrozí závažné a trvalé 
následky pro zdraví, bezpečnost a sociální 
nebo hospodářskou stabilitu nebo 
podstatné znehodnocení hospodářských 
aktiv v Unii nebo příslušném členském 
státě (příslušných členských státech);

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12) „službou zpracování dat“ digitální 
služba jiná než on-line služba poskytující 
obsah ve smyslu čl. 2 odst. 5 nařízení (EU) 
2017/1128 poskytovaná zákazníkovi, která 
umožňuje správu na vyžádání a široký 
dálkový přístup k rozšiřitelnému 
a přizpůsobitelnému úložišti výpočetních 
zdrojů centralizované, distribuované nebo 
vysoce distribuované povahy, které je 
možno sdílet;

(12) „službou zpracování dat“ digitální 
služba jiná než on-line služba poskytující 
obsah ve smyslu čl. 2 odst. 5 nařízení (EU) 
2017/1128 poskytovaná zákazníkovi, která 
umožňuje správu na vyžádání a široký 
dálkový přístup k úložišti a výpočetním 
zdrojům;

Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 19

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(19) „interoperabilitou“ schopnost dvou 
nebo více datových prostorů nebo 
komunikačních sítí, systémů, výrobků, 
aplikací nebo komponent vyměňovat si 
a používat data za účelem plnění svých 
funkcí;

(19) „interoperabilitou“ schopnost dvou 
nebo více datových prostorů nebo 
komunikačních sítí, systémů, výrobků, 
aplikací, souvisejících služeb nebo 
komponent vyměňovat si a používat data 
za účelem plnění svých funkcí;

Pozměňovací návrh 49
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Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 20 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20a) „obchodním tajemstvím“ 
informace splňující všechny požadavky 
čl. 2 bodu 1 směrnice (EU) 2016/943;

Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 20 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20b) „vlastníkem obchodního 
tajemství“ vlastník obchodního tajemství 
ve smyslu čl. 2 odst. 2 směrnice (EU) 
2016/943;

Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Výrobky musí být navrženy 
a vyrobeny a související služby musí být 
poskytovány tak, aby data vytvářená jejich 
používáním byla standardně snadno, 
bezpečně a případně přímo přístupná 
uživateli.

1. Výrobky musí být navrženy 
a vyrobeny a související služby musí být 
poskytovány tak, aby data získaná, 
shromážděná nebo vytvářená jejich 
používáním, která jsou uložena v zařízení 
nebo přístupná držiteli dat, byla 
standardně snadno, bezpečně a, je-li to 
technicky možné, přímo přístupná 
uživateli, a to ve strukturovaném, běžně 
užívaném a strojově čitelném formátu. 
Data se poskytují ve formě, ve které je 
výrobek získal, shromáždil nebo vytvořil, s 
pouze minimálními úpravami nezbytnými 
k tomu, aby je mohla použít žádající 
strana, včetně souvisejících strukturálních 
metadat nezbytných pro interpretaci a 
používání dat.
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Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Před uzavřením smlouvy o nákupu, 
pronájmu nebo leasingu výrobku nebo 
související služby musí být uživateli 
poskytnuty v jasném a srozumitelném 
formátu alespoň tyto informace:

2. Před tím, než uživatel uzavře 
smlouvu o nákupu, pronájmu nebo 
leasingu výrobku nebo související služby, 
musí být uživateli poskytnuty v jasném 
a srozumitelném formátu alespoň tyto 
informace:

Pozměňovací návrh 53

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) povaha a objem dat, která budou 
pravděpodobně vytvořena používáním 
výrobku nebo související služby;

a) typ dat, formát a průměrný 
odhadovaný objem dat, která budou 
pravděpodobně získána, shromážděna 
nebo vytvořena používáním výrobku nebo 
související služby;

Pozměňovací návrh 54

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) zda je pravděpodobné, že data 
budou vytvářena nepřetržitě a v reálném 
čase;

b) zda je pravděpodobné, že data 
budou získávána, shromažďována nebo 
vytvářena nepřetržitě a v reálném čase;

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 2 – písm. c
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) jak může uživatel k těmto datům 
získat přístup;

c) jak může uživatel k těmto datům 
získat přístup, dobu, po kterou se mají 
uchovávat, a technické prostředky pro 
přístup k datům, včetně základních 
funkcí, je-li uživatel offline nebo není-li 
související služba dostupná;

Pozměňovací návrh 56

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 2 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) jak může uživatel spravovat 
povolení umožňující použití dat, pokud 
možno s podrobnými možnostmi povolení, 
a včetně možnosti odejmout držiteli dat a 
třetím stranám jmenovaným držitelem dat 
k použití dat uživatele nebo vyloučit 
zeměpisné adresy;

Pozměňovací návrh 57

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 2 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) zda je prodejce, nájemce nebo 
pronajímatel držitelem dat, a pokud ne, 
totožnost držitele dat, například jeho 
obchodní název a adresu místa usazení;

e) totožnost držitele dat a případně 
dalších stran zpracovávajících data, jako 
je obchodní název a adresa místa usazení;

Pozměňovací návrh 58

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 2 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) zda je držitel dat vlastníkem 
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obchodního tajemství nebo jiných práv 
duševního vlastnictví spojených s daty, 
která budou pravděpodobně vytvořena 
použitím výrobku nebo související služby, 
a pokud tomu tak není, totožnost vlastníka 
obchodního tajemství, např. jeho 
obchodní název a adresa místa usazení;

Pozměňovací návrh 59

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 2 – písm. f b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fb) předpokládaná doba trvání 
smlouvy a minimální doba, po kterou je 
zaručeno, že produkt nebo související 
služba obdrží aktualizace bezpečnosti a 
funkčnosti;

Pozměňovací návrh 60

Návrh nařízení
Článek 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 3a
Datová gramotnost

1. Při provádění tohoto nařízení Unie 
a členské státy podporují v zájmu 
spravedlivé společnosti a trhu založených 
na datech opatření a nástroje pro rozvoj 
datové gramotnosti napříč odvětvími a 
přihlížejí přitom k odlišným potřebám 
skupin uživatelů, spotřebitelů a podniků, 
mimo jiné prostřednictvím vzdělávání a 
odborné přípravy a kvalifikačních a 
rekvalifikačních programů, a současně 
zajišťují náležitou genderovou a věkovou 
vyváženost.
2. Podniky podporují nástroje a 
přijímají opatření k zajištění datové 
gramotnosti svých zaměstnanců, kteří se 
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jejich jménem zabývají přístupem k datům 
a jejich používáním a předáváním, 
případně datové gramotnosti dalších osob, 
které jejich jménem zpracovávají data, 
přičemž podniky zohledňují jejich 
technické znalosti, zkušenosti, vzdělání a 
odbornou přípravu a berou v úvahu 
uživatele nebo skupiny uživatelů, od nichž 
se data získávají nebo vytvářejí.
3. Tyto nástroje a opatření pro 
zvyšování gramotnosti spočívají zejména 
ve výuce a osvojování si základních pojmů 
a dovedností o datech, jejich potenciální 
hodnotě, přístupu k nim a jejich 
využívání, sdílení dat a předávání dat, 
případně včetně technických a 
organizačních opatření k ochraně 
důvěrnosti, aby byla dodržována práva a 
povinnosti stanovené v tomto nařízení a v 
jiných právních předpisech Unie nebo 
vnitrostátních právních předpisech 
týkajících se dat.

Pozměňovací návrh 61

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Pokud uživatel nemá přímý přístup 
k datům z výrobku, držitel dat zpřístupní 
uživateli data vytvářená používáním 
výrobku nebo související služby 
uživatelem, a to bez zbytečného odkladu, 
bezplatně a případně nepřetržitě 
a v reálném čase. Učiní tak na základě 
prosté žádosti elektronickými prostředky, 
je-li to technicky proveditelné.

1. Pokud uživatel nemá přímý přístup 
k datům z výrobku, držitel dat zpřístupní 
uživateli data získaná, shromážděná nebo 
vytvořená používáním výrobku nebo 
související služby uživatelem, k nimž má 
držitel dat přístup, a to bez zbytečného 
odkladu, bezplatně, ve strukturovaném, 
běžně používaném a strojově čitelném 
formátu. Data se poskytují ve formě, ve 
které je výrobek získal, shromáždil nebo 
vygeneroval s pouze minimálními 
úpravami nezbytnými k tomu, aby je 
mohla použít žádající strana, včetně 
souvisejících metadat nezbytných pro 
interpretaci a používání dat, a to případně 
nepřetržitě a v reálném čase. Učiní tak na 
základě prosté žádosti elektronickými 
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prostředky. Není-li to technicky 
proveditelné, poskytne držitel dat funkčně 
rovnocennou alternativu. Je-li to 
technicky proveditelné, musí mít uživatel 
možnost volby mezi přístupem k datům v 
zařízení a mimo zařízení.

Pozměňovací návrh 62

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Držitel dat nesmí od uživatele 
požadovat, aby poskytl informace nad 
rámec toho, co je nezbytné k ověření 
uživatele podle odstavce 1. Držitel dat 
nesmí uchovávat žádné informace 
o přístupu uživatele k požadovaným datům 
nad rámec toho, co je nezbytné pro řádné 
vyřízení žádosti uživatele o přístup a pro 
bezpečnost a údržbu datové infrastruktury.

(Netýká se českého znění.)    

Pozměňovací návrh 63

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Držitel dat nesmí ztížit výkon práv 
uživatelů podle tohoto článku tím, že 
uživatele nutí, jakýmkoli způsobem klame 
nebo manipuluje, případně oslabuje či 
narušuje nezávislost, rozhodování nebo 
svobodnou volbu uživatelů, a to ani 
prostřednictvím digitálního rozhraní nebo 
jeho části, včetně jeho struktury, designu, 
funkce nebo způsobu fungování.

Pozměňovací návrh 64

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Obchodní tajemství se zpřístupní 
pouze za předpokladu, že jsou přijata 
veškerá konkrétní nezbytná opatření 
k zachování důvěrnosti obchodních 
tajemství, zejména ve vztahu k třetím 
stranám. Držitel dat a uživatel se mohou 
dohodnout na opatřeních k zachování 
důvěrnosti sdílených dat, zejména ve 
vztahu ke třetím stranám.

3. Obchodní tajemství musí být 
zachována a zpřístupní se pouze za 
předpokladu, že jsou předem přijata 
veškerá konkrétní nezbytná opatření podle 
směrnice EU 2016/943 k zachování jejich 
důvěrnosti, zejména ve vztahu k třetím 
stranám. Držitel dat nebo vlastník 
obchodního tajemství, není-li současně 
držitelem dat, určí data, která jsou 
chráněna jako obchodní tajemství, a může 
se s uživatelem dohodnout na jakýchkoli 
technických a organizačních opatřeních k 
zachování důvěrnosti sdílených dat, 
zejména ve vztahu ke třetím stranám, jakož 
i na ustanoveních o odpovědnosti. Tato 
technická a organizační opatření zahrnují 
případně vzorové smluvní podmínky, 
dohody o zachování důvěrnosti, přísné 
přístupové protokoly, technické normy a 
uplatňování kodexů chování. V 
případech, kdy uživatel tato opatření 
neprovede nebo naruší důvěrnost 
obchodního tajemství, musí mít držitel dat 
možnost pozastavit sdílení údajů 
označených jako obchodní tajemství. V 
takových případech musí držitel dat podle 
článku 31 tohoto nařízení neprodleně 
oznámit datovému koordinátorovi 
členského státu, v němž je usazen, že 
pozastavil sdílení dat, a určit, která 
opatření nebyla provedena nebo u kterých 
obchodních tajemství byla narušena jejich 
důvěrnost. Pokud chce uživatel napadnout 
rozhodnutí držitele dat o pozastavení 
sdílení dat, rozhodne datový koordinátor v 
přiměřené lhůtě, zda má být sdílení dat 
obnoveno, či nikoli, a pokud ano, uvede, 
za jakých podmínek.

Pozměňovací návrh 65

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 4 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Uživatel nesmí k získání přístupu k 
datům používat donucovací prostředky 
nebo zneužívat nedostatky v technické 
infrastruktuře držitele dat určené 
k ochraně dat.

Pozměňovací návrh 66

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Držitel dat použije veškeré 
neosobní údaje vytvářené používáním 
výrobku nebo související služby pouze na 
základě smluvního ujednání s uživatelem. 
Držitel dat nesmí použít žádná data 
vytvořená používáním výrobku nebo 
související služby k získání poznatků 
o hospodářské situaci, aktivech 
a výrobních metodách uživatele nebo o 
používání výrobku nebo související služby 
uživatelem, které by mohly narušit 
obchodní postavení uživatele na trzích, na 
nichž působí.

6. Držitel dat použije veškeré 
neosobní údaje získané, shromážděné či 
vytvářené používáním výrobku nebo 
související služby pouze na základě 
smluvního ujednání, které s uživatelem 
uzavřel v souladu se zásadami 
proporcionality a dobré víry. Držitel dat 
nesmí vázat použití výrobku nebo 
související služby na povolení, jež ke 
zpracovávání dat, která nejsou nutná pro 
funkčnost výrobku nebo poskytování 
související služby, získá od uživatele. 
Držitel dat vymaže data, jakmile již nejsou 
pro smluvně dohodnutý účel nezbytná. 
Držitel dat a uživatel nesmějí použít žádná 
data získaná, shromážděná nebo 
vytvořená používáním výrobku nebo 
související služby k získání poznatků 
o hospodářské situaci, aktivech 
a výrobních metodách druhé strany nebo 
o používání výrobku nebo související 
služby druhou stranou, které by mohly 
narušit obchodní postavení druhé strany na 
trzích, na nichž uživatel působí.

Pozměňovací návrh 67

Návrh nařízení
Čl. 5 – název
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Právo sdílet data se třetími stranami Právo uživatelů sdílet data se třetími 
stranami

Pozměňovací návrh 68

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Na žádost uživatele nebo strany 
jednající jeho jménem zpřístupní držitel dat 
data vytvářená používáním výrobku nebo 
související služby třetí straně, a to bez 
zbytečného odkladu, bezplatně, ve stejné 
kvalitě, jaká je k dispozici pro držitele dat, 
a případně nepřetržitě a v reálném čase.

1. Na výslovnou žádost uživatele nebo 
strany jednající jeho jménem zpřístupní 
držitel dat data získaná, shromážděná 
nebo vytvořená používáním výrobku nebo 
související služby, které jsou k dispozici 
držiteli dat, třetí straně, a to bez 
zbytečného odkladu, bezplatně, ve stejné 
kvalitě, jaká je k dispozici pro držitele dat, 
a ve strukturovaném, běžně používaném a 
strojově čitelném formátu. Data se 
poskytují ve formě, ve které je výrobek 
získal, shromáždil nebo vygeneroval s 
pouze minimálními úpravami nezbytnými 
k tomu, aby je mohla použít žádající 
strana, včetně souvisejících metadat 
nezbytných pro interpretaci a používání 
dat, a to případně nepřetržitě a v reálném 
čase.

Pozměňovací návrh 69

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Uživatel nebo třetí strana nejsou 
povinni poskytovat informace nad rámec 
toho, co je nezbytné k ověření uživatele 
nebo třetí strany podle odstavce 1. Držitel 
dat neuchovává žádné informace o přístupu 
třetí strany k požadovaným datům nad 
rámec toho, co je nezbytné pro řádné 

3. Uživatel nebo třetí strana nejsou 
povinni poskytovat informace nad rámec 
toho, co je naprosto nezbytné k ověření 
uživatele nebo třetí strany podle 
odstavce 1. Držitel dat neuchovává žádné 
informace o přístupu třetí strany 
k požadovaným datům nad rámec toho, co 
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vyřízení žádosti třetí strany o přístup a pro 
bezpečnost a údržbu datové infrastruktury.

je nezbytné pro řádné vyřízení žádosti třetí 
strany o přístup a pro bezpečnost a údržbu 
datové infrastruktury. Je-li to možné, 
musejí mít uživatelé možnost používat 
produkty nebo související služby 
anonymně.

Pozměňovací návrh 70

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Třetí strana nesmí použít 
donucovací prostředky nebo zneužít zjevné 
nedostatky v technické infrastruktuře 
držitele dat určené k ochraně dat za účelem 
získání přístupu k datům.

4. Třetí strana nesmí použít 
donucovací prostředky nebo zneužít 
nedostatky v technické infrastruktuře 
držitele dat určené k ochraně dat za účelem 
získání přístupu k datům.

Pozměňovací návrh 71

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Držitel dat nesmí použít žádné 
neosobní údaje vytvářené používáním 
výrobku nebo související služby k získání 
poznatků o hospodářské situaci třetí strany 
nebo o jejích aktivech, výrobních 
metodách nebo používání výrobku nebo 
související služby třetí stranou, které by 
mohly narušit obchodní postavení třetí 
strany na trzích, na nichž působí, pokud 
k takovému použití třetí strana neudělila 
souhlas a pokud není z technického 
hlediska schopna souhlas kdykoli 
odejmout.

5. Držitel dat nesmí použít žádné 
neosobní údaje získané, shromážděné 
nebo vytvářené používáním výrobku nebo 
související služby k získání poznatků 
o hospodářské situaci třetí strany nebo 
o jejích aktivech, výrobních metodách 
nebo používání výrobku nebo související 
služby třetí stranou, které by mohly narušit 
obchodní postavení třetí strany na trzích, 
na nichž působí, pokud k takovému použití 
třetí strana neudělila výslovný souhlas 
a pokud není z technického hlediska 
schopna souhlas kdykoli snadno odejmout.

Pozměňovací návrh 72

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 8
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Obchodní tajemství se zpřístupní 
třetím stranám pouze v rozsahu nezbytně 
nutném ke splnění účelu dohodnutého mezi 
uživatelem a třetí stranou a třetí strana 
přijme veškerá konkrétní nezbytná opatření 
dohodnutá mezi držitelem dat a třetí 
stranou za účelem zachování důvěrnosti 
obchodního tajemství. V takovém případě 
se povaha dat jako obchodního tajemství 
a opatření k zachování důvěrnosti upřesní 
v dohodě mezi držitelem dat a třetí 
stranou.

8. Obchodní tajemství se zpřístupní 
třetím stranám pouze v rozsahu nezbytně 
nutném ke splnění účelu žádosti 
dohodnutého mezi uživatelem a třetí 
stranou a třetí strana přijme veškerá 
konkrétní nezbytná opatření dohodnutá 
mezi držitelem dat nebo mezi vlastníkem 
obchodního tajemství, pokud není zároveň 
držitelem dat, a třetí stranou, a to před 
zveřejněním třetí stranou za účelem 
zachování důvěrnosti obchodního 
tajemství. V takovém případě držitel dat 
nebo vlastník obchodního tajemství určí 
data, která jsou chráněna jako obchodní 
tajemství, a technická a organizační 
opatření pro zachování jejich důvěrnosti, 
jakož i ustanovení o odpovědnosti. Tato 
technická a organizační opatření se 
upřesní v dohodě mezi držitelem dat nebo 
vlastníkem obchodního tajemství a třetí 
osobou, případně i prostřednictvím 
vzorových smluvních podmínek, přísných 
přístupových protokolů, dohod o 
zachování důvěrnosti, technických norem 
a uplatňování kodexů chování. V 
případech, kdy třetí strana tato opatření 
neprovede nebo naruší důvěrnost 
obchodního tajemství, musí mít držitel dat 
možnost pozastavit sdílení údajů 
označených jako obchodní tajemství. V 
takových případech musí držitel dat podle 
článku 31 tohoto nařízení neprodleně 
oznámit datovému koordinátorovi 
členského státu, v němž je usazen, že 
pozastavil sdílení dat, a určit, která 
opatření nebyla provedena nebo u kterých 
obchodních tajemství byla narušena jejich 
důvěrnost. Pokud chce třetí strana 
napadnout rozhodnutí držitele dat 
pozastavit sdílení dat, rozhodne datový 
koordinátor v přiměřené lhůtě, zda má být 
sdílení dat obnoveno, či nikoli, a pokud 
ano, uvede, za jakých podmínek.

Pozměňovací návrh 73
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Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) uživatele jakýmkoli způsobem 
nutit, klamat nebo manipulovat 
podrýváním nebo narušováním 
samostatnosti, rozhodování nebo možností 
volby uživatele, a to i prostřednictvím 
digitálního rozhraní s uživatelem;

a) ztížit výkon práv uživatelů tím, že 
uživatele jakýmkoli způsobem nutí,  klame 
nebo manipuluje, případně oslabuje či 
narušuje nezávislost, rozhodování nebo 
svobodnou volbu uživatelů, a to i 
prostřednictvím digitálního rozhraní nebo 
jeho části, včetně jeho struktury, designu, 
funkce nebo způsobu fungování.

Pozměňovací návrh 74

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) nerespektovat zvláštní opatření, na 
kterých se dohodla s držitelem údajů nebo 
vlastníkem obchodního tajemství podle čl. 
5 odst. 8 tohoto nařízení, a porušit 
důvěrnost obchodního tajemství;

Pozměňovací návrh 75

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – písm. e b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

eb) používat data, která obdrží, k 
tomu, aby způsobila značnou škodu 
držiteli dat nebo uživateli zneužitím dat 
nebo aby získala poznatky o hospodářské 
situaci, aktivech a výrobních metodách 
držitele dat nebo o jejich použití držitelem 
dat, které by mohly narušit obchodní 
postavení držitele dat nebo uživatele na 
trzích, na nichž držitel dat nebo uživatel 
působí;
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Pozměňovací návrh 76

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Povinnosti stanovené v této 
kapitole se nevztahují na data vytvořená 
používáním výrobků vyrobených podniky, 
které jsou mikropodniky nebo malými 
podniky ve smyslu článku 2 přílohy 
doporučení 2003/361/ES, nebo používáním 
souvisejících služeb poskytovaných 
takovými podniky, pokud tyto podniky 
nemají partnerské podniky nebo propojené 
podniky ve smyslu článku 3 přílohy 
doporučení 2003/361/ES, které nelze 
považovat za mikropodniky nebo malé 
podniky.

1. Povinnosti stanovené v této 
kapitole, které se týkají vzájemného 
poskytování dat mezi podniky, se 
nevztahují na data vytvořená používáním 
výrobků vyrobených podniky, které jsou 
mikropodniky nebo malými podniky ve 
smyslu článku 2 přílohy doporučení 
2003/361/ES, nebo používáním 
souvisejících služeb poskytovaných 
takovými podniky, pokud tyto podniky 
nemají partnerské podniky nebo propojené 
podniky ve smyslu článku 3 přílohy 
doporučení 2003/361/ES, které nelze 
považovat za mikropodniky nebo malé 
podniky.

Pozměňovací návrh 77

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Povinnosti stanovené v této 
kapitole, které se týkají vzájemného 
poskytování dat mezi podniky a 
spotřebiteli, se nevztahují na neosobní 
data vytvořená používáním výrobků 
vyrobených podniky, které jsou 
mikropodniky nebo malými podniky ve 
smyslu článku 2 přílohy doporučení 
2003/361/ES, nebo používáním 
souvisejících služeb poskytovaných 
takovými podniky, pokud tyto podniky 
nemají partnerské podniky nebo 
propojené podniky ve smyslu článku 3 
přílohy doporučení 2003/361/ES, které 
nelze považovat za mikropodniky nebo 
malé podniky.
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Pozměňovací návrh 78

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Držitel dat nesmí při zpřístupňování 
dat rozlišovat mezi srovnatelnými 
kategoriemi příjemců dat, včetně 
partnerských podniků nebo propojených 
podniků držitele dat, jak jsou definovány 
v článku 3 přílohy doporučení 
2003/361/ES. Pokud se příjemce dat 
domnívá, že podmínky, za nichž mu byla 
data zpřístupněna, jsou diskriminační, je na 
držiteli dat, aby prokázal, že k diskriminaci 
nedošlo.

3. Držitel dat nesmí při zpřístupňování 
dat rozlišovat mezi srovnatelnými 
kategoriemi příjemců dat, včetně 
partnerských podniků nebo propojených 
podniků držitele dat, jak jsou definovány 
v článku 3 přílohy doporučení 
2003/361/ES. Pokud má příjemce dat 
pádné důvody domnívat se, že podmínky, 
za nichž mu byla data zpřístupněna, jsou 
diskriminační, je na držiteli dat, aby 
prokázal, že k diskriminaci nedošlo.

Pozměňovací návrh 79

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Nestanoví-li právo Unie, včetně 
článku 6 tohoto nařízení, nebo vnitrostátní 
právní předpisy provádějící právo Unie 
jinak, povinnost zpřístupnit data příjemci 
dat neukládá povinnost zveřejnit obchodní 
tajemství ve smyslu směrnice (EU) 
2016/943.

6. Nestanoví-li právo Unie, včetně čl. 
4 odst. 3, čl. 5 odst. 8 a článku 6 tohoto 
nařízení, nebo vnitrostátní právní předpisy 
provádějící právo Unie jinak, povinnost 
zpřístupnit data příjemci dat neukládá 
povinnost zveřejnit obchodní tajemství ve 
smyslu směrnice (EU) 2016/943.

Pozměňovací návrh 80

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Jakákoli odměna za zpřístupnění 
dat dohodnutá mezi držitelem dat 
a příjemcem dat musí být přiměřená.

1. Jakákoli odměna za vzniklé 
náklady a investice potřebné ke 
zpřístupnění dat dohodnutá mezi držitelem 
dat a příjemcem dat musí být spravedlivá a 
přiměřená.
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Pozměňovací návrh 81

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Je-li příjemcem dat mikropodnik, 
malý nebo střední podnik ve smyslu 
článku 2 přílohy doporučení 2003/361/ES, 
nesmí dohodnutá odměna přesáhnout 
náklady, které přímo souvisejí se 
zpřístupněním dat příjemci dat a které lze 
přičíst žádosti. Ustanovení čl. 8 odst. 3 se 
použije obdobně.

2. Je-li příjemcem dat mikropodnik, 
malý nebo střední podnik ve smyslu článku 
2 přílohy doporučení 2003/361/ES, za 
předpokladu, že tyto podniky nemají 
partnerské podniky nebo propojené 
podniky ve smyslu článku 3 přílohy 
doporučení 2003/361/ES, které se 
nepovažují za mikropodniky nebo malé či 
střední podniky, nesmí dohodnutá odměna 
přesáhnout náklady, které přímo souvisejí 
se zpřístupněním dat příjemci dat a které 
lze přičíst žádosti, ledaže je držitel dat 
rovněž mikropodnikem nebo malým či 
středním podnikem ve smyslu článku 2 
přílohy doporučení 2003/361/ES a mezi 
stranami neexistuje žádná nerovnováha. 
Ustanovení čl. 8 odst. 3 se použije 
obdobně.

Pozměňovací návrh 82

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Uživatelé mají přístup k orgánům 
pro řešení sporů, které byly certifikovány 
v souladu s odstavcem 2 tohoto článku, za 
účelem řešení sporů s držiteli dat nebo 
příjemci dat nebo jakoukoli třetí stranou v 
souvislosti s porušením práv uživatele 
podle tohoto nařízení. V případě, že 
uživatel je spotřebitelem, má právo 
umožnit třetí straně, aby jeho jménem 
uplatnila své právní nároky, jak stanoví 
směrnice (EU) 2020/1828.



PE736.696v02-00 54/88 AD\1271104CS.docx

CS

Pozměňovací návrh 83

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členský stát, v němž je orgán pro řešení 
sporů usazen, tento orgán na jeho žádost 
certifikuje, pokud orgán prokáže, že 
splňuje všechny tyto podmínky:

Členský stát, v němž je orgán pro řešení 
sporů usazen, tento orgán certifikuje a 
zajistí, že tento orgán prokázal, že splňuje 
všechny tyto podmínky:

Pozměňovací návrh 84

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) je schopen vydávat rozhodnutí 
rychlým, účinným a nákladově efektivním 
způsobem a alespoň v jednom z úředních 
jazyků Unie.

d) je schopen vydávat rozhodnutí 
rychlým, účinným a nákladově efektivním 
způsobem a alespoň v jednom z úředních 
jazyků členského státu, v němž je orgán 
usazen.

Pozměňovací návrh 85

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Není-li do [datum použitelnosti nařízení] 
v členském státě certifikován žádný orgán 
pro řešení sporů, tento členský stát zřídí 
a certifikuje orgán pro řešení sporů, který 
splňuje podmínky stanovené 
v písmenech a) až d) tohoto odstavce.

Členský stát do [datum použitelnosti 
nařízení] zřídí a certifikuje orgán pro řešení 
sporů, který splňuje podmínky stanovené 
v písmenech a) až d) tohoto odstavce.

Pozměňovací návrh 86

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 7 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Orgány pro řešení sporů zveřejňují 
výroční zprávy o činnosti. Každá 
výroční zpráva zahrnuje zejména 
následující informace:
a)  počet obdržených sporů;
b)  výsledky těchto sporů;
c)  průměrnou dobu na vyřešení 
sporů;
d)  nejčastější důvody, které vedou ke 
sporům mezi stranami.
V zájmu usnadnění výměny informací a 
osvědčených postupů se může veřejný 
orgán pro řešení sporů rozhodnout, že 
uvede doporučení, jak se takovým 
problémům vyhnout nebo jak je vyřešit.

Pozměňovací návrh 87

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Rozhodnutí orgánu pro řešení sporů 
je pro strany závazné pouze tehdy, pokud 
strany před zahájením řízení o řešení sporu 
výslovně souhlasily s jeho závaznou 
povahou.

8. Rozhodnutí orgánu pro řešení sporů 
je pro strany závazné s výjimkou případů, 
kdy strany před zahájením řízení o řešení 
sporu výslovně souhlasily s jeho 
nezávaznou povahou.

Pozměňovací návrh 88

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Držitel dat může uplatnit vhodná 
technická ochranná opatření, včetně 
inteligentních smluv, aby zabránil 
neoprávněnému přístupu k datům a zajistil 
soulad s články 5, 6, 9 a 10, jakož 

1. Držitel dat může uplatnit vhodná 
technická ochranná opatření, včetně 
inteligentních smluv, aby zabránil 
neoprávněnému zveřejnění dat a přístupu k 
datům a zajistil soulad s články 4, 5, 6, 8, 9 
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i s dohodnutými smluvními podmínkami 
pro zpřístupňování dat. Tato technická 
ochranná opatření nesmí být použita jako 
prostředek k omezení práva uživatele 
účinně poskytovat data třetím stranám 
podle článku 5 nebo jakéhokoli práva třetí 
strany podle práva Unie nebo 
vnitrostátních právních předpisů 
provádějících právo Unie, jak je uvedeno 
v čl. 8 odst. 1.

a 10, jakož i s dohodnutými smluvními 
podmínkami pro zpřístupňování dat. Tato 
technická ochranná opatření nesmí být 
použita jako prostředek k omezení práva 
uživatele na přístup k datům nebo na 
účinné poskytování dat třetím stranám 
podle článku 5 nebo jakéhokoli práva třetí 
strany podle práva Unie nebo 
vnitrostátních právních předpisů 
provádějících právo Unie, jak je uvedeno 
v čl. 8 odst. 1. Tato technická ochranná 
opatření se nepoužijí jako prostředek k 
zabránění interoperabilitě dat, která je 
držitel dat povinen zpřístupnit.

Pozměňovací návrh 89

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Příjemce dat, který za účelem 
získání dat poskytl držiteli dat nepřesné 
nebo nepravdivé informace, dopustil se 
podvodného jednání nebo nátlaku nebo 
zneužil zjevných nedostatků v technické 
infrastruktuře držitele dat určené k ochraně 
dat, použil data, která mu byla 
zpřístupněna, k neoprávněným účelům 
nebo je poskytl jiné straně bez svolení 
držitele dat, je povinen bez zbytečného 
odkladu, a pokud neobdrží jiné pokyny od 
držitele dat nebo uživatele:

2. Příjemce dat, který za účelem 
získání dat poskytl držiteli dat nepřesné 
nebo nepravdivé informace, dopustil se 
podvodného jednání nebo nátlaku nebo 
zneužil nedostatků v technické 
infrastruktuře držitele dat určené k ochraně 
dat, použil data, která mu byla 
zpřístupněna k neoprávněným účelům, 
včetně vývoje konkurenčního výrobku ve 
smyslu čl. 6 odst. 2 písm. e), nebo je 
poskytl jiné straně bez svolení držitele dat, 
je povinen bez zbytečného odkladu na 
žádost držitele dat nebo vlastníka 
obchodního tajemství, není-li to tatáž 
právnická osoba:

Pozměňovací návrh 90

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) informovat uživatele o 
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neoprávněném použití nebo zpřístupnění 
dat a o opatřeních přijatých k ukončení 
neoprávněného použití nebo zpřístupnění 
dat; 

Pozměňovací návrh 91

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Tato kapitola se vztahuje pouze na 
povinnosti zpřístupnit data podle práva 
Unie nebo vnitrostátních právních předpisů 
provádějících právo Unie, které vstoupí 
v platnost po [datum použitelnosti 
nařízení].

3. Tato kapitola se vztahuje pouze na 
povinnosti zpřístupnit data podle práva 
Unie nebo vnitrostátních právních předpisů 
provádějících právo Unie, které vstoupí 
v platnost po [datum použitelnosti 
nařízení]. Pokud jde o povinnosti, které 
vstoupily v platnost před [datum 
použitelnosti tohoto nařízení], v 
příslušných případech se relevantní 
ustanovení uvedou do souladu s tímto 
nařízením do dvou let ode dne 
použitelnosti tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 92

Návrh nařízení
Čl. 13 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Nepřiměřené smluvní podmínky 
jednostranně uložené mikropodniku, 
malému nebo střednímu podniku

Nepřiměřené smluvní podmínky 
jednostranně uložené podniku

Pozměňovací návrh 93

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Smluvní podmínka týkající se 
přístupu k datům a jejich využívání nebo 

1. Smluvní podmínka týkající se 
přístupu k datům a jejich využívání nebo 
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odpovědnosti a prostředků nápravy 
v případě porušení nebo zániku povinností 
souvisejících s daty, kterou podnik 
jednostranně uložil mikropodniku, 
malému nebo střednímu podniku ve 
smyslu článku 2 přílohy doporučení 
2003/361/ES, není pro mikropodnik, malý 
nebo střední podnik závazná, pokud je 
nepřiměřená.

odpovědnosti a prostředků nápravy 
v případě porušení nebo zániku povinností 
souvisejících s daty, kterou podnik 
jednostranně uložil jinému podniku v 
podstatě bez schopnosti individuálně 
vyjednávat způsobené nerovnováhou sil 
mezi stranami, není pro tento podnik 
závazná, pokud je nepřiměřená.

Pozměňovací návrh 94

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Smluvní podmínka je nepřiměřená, 
pokud je takové povahy, že její použití se 
podstatně odchyluje od poctivých 
obchodních zvyklostí v oblasti přístupu 
k datům a jejich využívání nebo je 
v rozporu se zásadami dobré víry 
a poctivého jednání.

2. Smluvní podmínka je nepřiměřená, 
pokud je takové povahy, že její použití se 
podstatně odchyluje od poctivých 
obchodních zvyklostí v oblasti přístupu k 
datům a jejich využívání nebo je v rozporu 
se zásadami dobré víry a poctivého 
jednání, a vede k významné nerovnováze 
mezi stranami, pokud jde o jejich práva 
a povinnosti.

Pozměňovací návrh 95

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) uložit jednostrannou volbu soudu 
nebo úhradu nákladů řízení v případě 
sporu.

Pozměňovací návrh 96

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. b
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) umožnit straně, která tuto 
podmínku jednostranně uložila, přístup 
k datům druhé smluvní strany a jejich 
využívání způsobem, který významně 
poškozuje oprávněné zájmy druhé smluvní 
strany;

b) umožnit straně, která tuto 
podmínku jednostranně uložila, přístup 
k datům druhé smluvní strany a jejich 
využívání způsobem, který významně 
poškozuje oprávněné zájmy druhé smluvní 
strany, včetně případů, kdy tato data 
obsahují citlivé obchodní údaje nebo jsou 
chráněna obchodním tajemstvím nebo 
právy duševního vlastnictví, a to bez 
předchozího souhlasu příslušných stran;

Pozměňovací návrh 97

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) umožnit straně, která tuto 
podmínku jednostranně uložila, podstatně 
změnit cenu předem splatnou podle 
smlouvy nebo jakoukoli jinou podstatnou 
podmínku týkající se dat, která mají být 
sdílena, aniž by druhá strana měla právo 
smlouvu vypovědět;

Pozměňovací návrh 98

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Smluvní podmínka se považuje za 
jednostranně uloženou ve smyslu tohoto 
článku, pokud byla uložena jednou smluvní 
stranou a druhá smluvní strana nebyla 
schopna ovlivnit její obsah navzdory 
pokusu o ní vyjednávat. Smluvní strana, 
která smluvní podmínku uložila, nese 
důkazní břemeno, pokud jde o prokázání, 
že daná podmínka nebyla uložena 
jednostranně.

5. Smluvní podmínka se považuje za 
jednostranně uloženou ve smyslu tohoto 
článku, pokud byla uložena jednou smluvní 
stranou a druhá smluvní strana nebyla 
schopna ovlivnit její obsah navzdory 
pokusu o ní vyjednávat v důsledku 
nerovnováhy sil mezi stranami, kvůli níž v 
podstatě chybí schopnost vyjednávat, 
zejména v souvislosti s předem 
vypracovanou standardní smlouvou a 
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navzdory pokusu o ní vyjednávat 
individuálně. Smluvní strana, která 
smluvní podmínku uložila, nese důkazní 
břemeno, pokud jde o prokázání, že daná 
podmínka nebyla uložena jednostranně.

Pozměňovací návrh 99

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Strany smlouvy, na kterou se 
vztahuje odstavec 1, nesmějí vyloučit 
použití tohoto článku, odchýlit se od něj 
nebo měnit jeho účinky.

8. Strany smlouvy, na kterou se 
vztahuje odstavec 1, nevylučují použití 
tohoto článku, neodchylují se od něj ani 
nemění jeho účinky.

Pozměňovací návrh 100

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 8 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8a. Tento článek se použije po vstupu 
tohoto nařízení v platnost na všechny 
nové smlouvy. Podnikům se poskytne 
tříletá odkladná lhůta od vstupu tohoto 
nařízení v platnost, aby mohly přezkoumat 
stávající smluvní závazky, které jsou 
předmětem aktu o datech.

Pozměňovací návrh 101

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Držitel dat na požádání zpřístupní 
data subjektu veřejného sektoru nebo 
orgánu, instituci či jinému subjektu Unie, 
který prokáže výjimečnou potřebu použít 
požadovaná data.

1. Držitel dat, který je právnickou 
osobou, na požádání zpřístupní data 
subjektu veřejného sektoru nebo orgánu, 
instituci či jinému subjektu Unie, který 
prokáže výjimečnou potřebu použít 
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požadovaná data.

Pozměňovací návrh 102

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) požadovaná data jsou nezbytná pro 
reakci na krizovou situaci;

a) požadovaná data jsou nezbytná pro 
včasnou reakci na krizovou situaci;

Pozměňovací návrh 103

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) žádost o data je omezena z hlediska 
času a rozsahu a je nezbytná k zabránění 
krizové situaci nebo pomoci při obnově po 
krizové situaci;

b) žádost o data je omezena z hlediska 
času a rozsahu a je nezbytná k zabránění 
krizové situaci nebo pomoci při obnově po 
krizové situaci a alternativní prostředky 
k získání těchto dat jsou nedostupné, nebo 
by nebyly vhodné;

Pozměňovací návrh 104

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 – písm. c – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) nedostatek dostupných dat brání 
subjektu veřejného sektoru nebo orgánu, 
instituci či subjektu Unie v plnění 
konkrétního úkolu ve veřejném zájmu, 
který byl výslovně stanoven zákonem, a a

c) jako krajní opatření, jestliže 
nedostatek dostupných dat brání subjektu 
veřejného sektoru nebo orgánu, instituci či 
subjektu Unie v plnění konkrétního úkolu, 
který byl výslovně stanoven zákonem jako 
úkol ve veřejném zájmu, a

Pozměňovací návrh 105

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 – písm. c – bod 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1) subjekt veřejného sektoru nebo 
orgán, instituce či jiný subjekt Unie nebyly 
schopny získat tato data jiným způsobem, 
včetně nákupu dat na trhu za tržní ceny 
nebo dovolávání se stávajících povinností 
zpřístupnit data, a přijetí nových 
legislativních opatření nemůže zajistit 
včasnou dostupnost dat nebo

(1) subjekt veřejného sektoru nebo 
orgán, instituce či jiný subjekt Unie 
vyčerpaly veškeré další možnosti, které 
mají k dispozici, aby tato data získaly, 
včetně nákupu dat na trhu nebo přímo od 
držitele dat za tržní ceny, dovolávání se 
stávajících zákonných povinností 
zpřístupnit data nebo přijetí nových 
legislativních opatření, která by mohla 
zajistit včasnou dostupnost dat, a

Pozměňovací návrh 106

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) prokáže výjimečnou potřebu, pro 
kterou se data požadují;

b) prokáže na základě článku 15 
výjimečnou potřebu, pro kterou se data 
požadují;

Pozměňovací návrh 107

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) stanoví lhůtu, v níž mají být data 
zpřístupněna nebo v níž může držitel dat 
požádat subjekt veřejného sektoru, orgán, 
instituci nebo jiný subjekt Unie o změnu 
nebo stažení žádosti.

e) stanoví vhodnou lhůtu, v níž mají 
být data zpřístupněna, a vhodnou lhůtu, v 
níž může držitel dat požádat subjekt 
veřejného sektoru, orgán, instituci nebo 
jiný subjekt Unie o změnu nebo stažení 
žádosti, a to s ohledem na povahu 
konkrétní výjimečné potřeby, velikost 
společnosti, povahu a granularitu dat a 
případně technické a organizační úpravy 
nezbytné k jejímu splnění.

Pozměňovací návrh 108
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Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) být přiměřená výjimečné potřebě 
z hlediska granularity a objemu 
požadovaných dat a četnosti přístupu 
k požadovaným datům;

b) být přiměřená výjimečné potřebě 
z hlediska granularity objemu a povahy 
požadovaných dat a četnosti přístupu 
k požadovaným datům;

Pozměňovací návrh 109

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) respektovat legitimní cíle držitele 
dat s ohledem na ochranu obchodního 
tajemství a náklady a úsilí potřebné ke 
zpřístupnění dat;

c) respektovat legitimní cíle držitele 
dat s ohledem na ochranu obchodního 
tajemství a náklady a úsilí potřebné ke 
zpřístupnění dat; případně upřesnit 
opatření, která mají být přijata podle 
čl. 19 odst. 2 za účelem zachování 
důvěrnosti obchodního tajemství, 
případně i prostřednictvím vzorových 
smluvních podmínek, technických norem 
a kodexů chování;

Pozměňovací návrh 110

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) týkat se pokud možno neosobních 
údajů;

d) týkat se pokud možno pouze 
neosobních údajů; pokud jde o osobní 
údaje, je třeba prokázat, že neosobní 
údaje by nebyly dostatečné pro reakci na 
výjimečnou potřebu, a vyžádat si údaje v 
souhrnné nebo anonymizované podobě;

Pozměňovací návrh 111
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Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) informovat držitele dat o sankcích, 
které příslušný orgán uvedený v článku 31 
uloží podle článku 33 v případě 
nevyhovění žádosti;

e) informovat držitele dat o sankcích, 
které datový koordinátor uvedený 
v článku 31 uloží podle článku 33 
v případě nevyhovění žádosti;

Pozměňovací návrh 112

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) být bez zbytečného odkladu 
zpřístupněna veřejnosti on-line.

f) být předána datovému 
koordinátorovi uvedenému v článku 31, 
který žádost bez zbytečného odkladu 
zpřístupní veřejnosti on-line. Datový 
koordinátor může informovat subjekt 
veřejného sektoru nebo orgán, instituci či 
jiný subjekt Unie, pokud držitel dat již 
poskytl požadované údaje v reakci na 
žádost, kterou za stejným účelem již dříve 
podal jiný subjekt veřejného sektoru nebo 
orgán, instituce či jiný subjekt Unie.

Pozměňovací návrh 113

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 4 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Ustanovení odstavce 3 nebrání subjektu 
veřejného sektoru nebo orgánu, instituci či 
jinému subjektu Unie, aby si vyměňovaly 
data získaná podle této kapitoly s jiným 
subjektem veřejného sektoru nebo 
orgánem, institucí či jiným subjektem Unie 
za účelem splnění úkolů uvedených 
v článku 15 nebo zpřístupnily data třetí 
straně v případech, kdy na základě veřejně 
dostupné dohody této třetí straně zadaly 

Ustanovení odstavce 3 nebrání subjektu 
veřejného sektoru nebo orgánu, instituci či 
jinému subjektu Unie, aby si vyměňovaly 
data získaná podle této kapitoly s jiným 
subjektem veřejného sektoru nebo 
orgánem, institucí či jiným subjektem Unie 
za účelem splnění úkolů uvedených 
v článku 15 nebo zpřístupnily data třetí 
straně v případech, kdy na základě veřejně 
dostupné dohody této třetí straně zadaly 
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technické kontroly nebo jiné funkce. 
Uplatní se povinnosti subjektů veřejného 
sektoru a orgánů, institucí nebo jiných 
subjektů Unie podle článku 19.

technické kontroly nebo jiné funkce. Na 
tyto třetí strany se uplatní povinnosti 
subjektů veřejného sektoru a orgánů, 
institucí nebo jiných subjektů Unie podle 
článku 19.

Pozměňovací návrh 114

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 4 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud subjekt veřejného sektoru nebo 
orgán, instituce či jiný subjekt Unie 
předává nebo zpřístupňuje data podle 
tohoto odstavce, uvědomí o tom držitele 
dat, od něhož byla data získána.

Pokud subjekt veřejného sektoru nebo 
orgán, instituce či jiný subjekt Unie hodlá 
předat nebo zpřístupnit data podle tohoto 
odstavce, uvědomí o tom neprodleně 
držitele dat, od něhož byla data získána. Ve 
lhůtách stanovených v čl. 18 odst. 2 může 
držitel dat ode dne obdržení oznámení 
odmítnout záměr předat nebo zpřístupnit 
údaje třetí straně nebo proti němu vznést 
jakoukoli přiměřenou námitku.

Pozměňovací návrh 115

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Třetí strana nesmí využít data, 
která obdrží od subjektu veřejného 
sektoru nebo orgánu, instituce či jiného 
subjektu Unie v důsledku outsourcingu 
technických kontrol nebo jiných funkcí 
podle odstavce 4, k vývoji výrobku nebo 
služby, které konkurují výrobku nebo 
službě, z nichž zpřístupněná data 
pocházejí, nebo je za tímto účelem sdílet 
s jinou třetí stranou ani se nesmí snažit 
anonymizaci údajů zvrátit.

Pozměňovací návrh 116
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Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Držitel dat, který obdrží žádost 
o přístup k datům podle této kapitoly, 
zpřístupní data bez zbytečného odkladu 
žádajícímu subjektu veřejného sektoru 
nebo orgánu, instituci či jinému subjektu 
Unie.

1. Držitel dat, který obdrží žádost 
o přístup k datům podle této kapitoly, 
zpřístupní data bez zbytečného odkladu a 
po dobu trvání žádosti žádajícímu subjektu 
veřejného sektoru nebo orgánu, instituci či 
jinému subjektu Unie podle čl. 17 odst. 1.

Pozměňovací návrh 117

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Aniž jsou dotčeny zvláštní potřeby 
týkající se dostupnosti dat vymezené 
v odvětvových právních předpisech, může 
držitel dat žádost odmítnout nebo požádat 
o její změnu do pěti pracovních dnů od 
obdržení žádosti o data, která jsou 
nezbytná k reakci na krizovou situaci, a do 
patnácti pracovních dnů v ostatních 
případech výjimečné potřeby z některého 
z těchto důvodů:

2. Aniž jsou dotčeny zvláštní potřeby 
týkající se dostupnosti dat vymezené 
v odvětvových právních předpisech a s 
přihlédnutím ke kritériím pro stanovení 
vhodné lhůty subjektem veřejného sektoru 
nebo orgánem, institucí nebo jiným 
subjektem Unie, jak je uvedeno v čl. 17 
odst. 1 písm. e), může držitel dat žádost 
odmítnout nebo požádat o její změnu do 2 
až 20 pracovních dnů od obdržení žádosti 
o data, která jsou nezbytná k reakci na 
krizovou situaci, nebo v ostatních 
případech výjimečné potřeby z některého 
z těchto důvodů:

Pozměňovací návrh 118

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) data nejsou k dispozici; a) vyšší moci nebo faktické 
nemožnosti, kterou nelze přičítat držiteli 
dat, včetně technických a organizačních 
důvodů, jako je nedostupnost dat; 
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Pozměňovací návrh 119

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) žádost nesplňuje podmínky 
stanovené v čl. 17 odst. 1 a 2.

b) držitel dat prohlašuje, že žádost je 
neúplná, obsahuje zjevné formální nebo 
obsahové chyby, je zjevně zneužívající 
nebo nesplňuje nebo překračuje některou 
z podmínek stanovených v čl. 17 odst. 1 a 
2.

Pozměňovací návrh 120

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Pokud si subjekt veřejného sektoru 
nebo orgán, instituce nebo subjekt Unie 
přeje napadnout odmítnutí držitele dat 
poskytnout požadovaná data nebo požádat 
o změnu žádosti nebo pokud chce držitel 
dat žádost napadnout, předloží se 
záležitost příslušnému orgánu uvedenému 
v článku 31.

6. Pokud si subjekt veřejného sektoru 
nebo orgán, instituce nebo subjekt Unie 
přeje napadnout odmítnutí držitele dat 
poskytnout požadovaná data nebo požádat 
o změnu žádosti nebo pokud chce držitel 
dat napadnout žádost nebo úmysl předat 
data třetí straně, předloží se záležitost 
datovému koordinátorovi uvedenému 
v článku 31.

Pozměňovací návrh 121

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Subjekt veřejného sektoru nebo 
orgán, instituce či jiný subjekt Unie, které 
obdržely data na základě žádosti podané 
podle článku 14:

1. Subjekt veřejného sektoru nebo 
orgán, instituce či jiný subjekt Unie, který 
požaduje data podle článku 14:

Pozměňovací návrh 122
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Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) nepoužijí data způsobem 
neslučitelným s účelem, pro který byla 
vyžádána;

a) použijí data pouze způsobem 
slučitelným s účelem, pro který byla 
vyžádána, a po dobu trvání zamýšleného 
použití podle čl. 17 odst. 1;

Pozměňovací návrh 123

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1 – písm. b b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

bb) nesmí kombinovat ani zpracovávat 
údaje žádným způsobem, který by zvrátil 
jejich anonymizaci,

Pozměňovací návrh 124

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 2 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Zpřístupnění obchodních tajemství 
nebo údajných obchodních tajemství 
subjektu veřejného sektoru nebo orgánu, 
instituci či jinému subjektu Unie se 
vyžaduje pouze v rozsahu nezbytně nutném 
pro dosažení účelu žádosti. V takovém 
případě přijme subjekt veřejného sektoru 
nebo orgán, instituce či jiný subjekt Unie 
vhodná opatření k zachování důvěrnosti 
dotčených obchodních tajemství.

Zpřístupnění obchodních tajemství 
subjektu veřejného sektoru nebo orgánu, 
instituci či jinému subjektu Unie se 
vyžaduje pouze v rozsahu nezbytně nutném 
pro dosažení účelu žádosti podle článku 
15. V takovém případě držitel dat označí 
data, která jsou chráněna jako obchodní 
tajemství. V takovém případě přijme 
subjekt veřejného sektoru nebo orgán, 
instituce či jiný subjekt Unie předem 
veškerá nezbytná a vhodná technická a 
organizační opatření dohodnutá s 
držitelem dat nebo s držitelem obchodního 
tajemství, pokud se nejedná o stejnou 
právnickou osobu, k zachování důvěrnosti 
dotčených obchodních tajemství, včetně 
případného použití vzorových smluvních 
podmínek, technických norem a 
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uplatňování kodexů chování.

Pozměňovací návrh 125

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Pokud subjekt veřejného sektoru 
nebo orgán, instituce či jiný subjekt Unie 
předává nebo zpřístupňuje data třetím 
stranám za účelem plnění úkolů, které jim 
byly zadány externě v důsledku 
outsourcingu technických kontrol nebo 
jiných funkcí podle čl. 17 odst. 4, 
obchodní tajemství určené držitelem dat se 
zpřístupní pouze v rozsahu nezbytně 
nutném k tomu, aby třetí strana mohla 
plnit externě zajišťované úkoly, a za 
předpokladu, že jsou předem přijata 
veškerá zvláštní nezbytná opatření 
dohodnutá mezi držitelem dat a třetí 
stranou, včetně technických a 
organizačních opatření k zachování 
důvěrnosti těchto obchodních tajemství, 
případně i prostřednictvím použití 
vzorových smluvních podmínek, 
technických norem a uplatňování kodexů 
chování.

Pozměňovací návrh 126

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. V případech, kdy subjekt veřejného 
sektoru nebo orgán, instituce či jiný 
subjekt Unie, které podaly žádost o data, 
nebo třetí strana, jíž byla data 
zpřístupněna podle čl. 17 odst. 4, tato 
opatření neprovede nebo oslabí důvěrnost 
obchodního tajemství, může držitel dat 
pozastavit sdílení údajů označených jako 
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obchodní tajemství. V takových případech 
musí držitel dat podle článku 31 tohoto 
nařízení neprodleně oznámit datovému 
koordinátorovi členského státu, v němž je 
usazen, že pozastavil sdílení dat a určit, 
která opatření nebyla provedena nebo u 
kterých obchodních tajemství byla 
narušena jejich důvěrnost. Pokud si 
subjekt veřejného sektoru nebo orgán, 
instituce nebo jiný subjekt Unie nebo třetí 
strana přejí napadnout rozhodnutí držitele 
dat pozastavit sdílení dat, rozhodne datový 
koordinátor v přiměřené lhůtě, zda má být 
sdílení dat obnoveno, či nikoli, a pokud 
ano, uvede, za jakých podmínek.

Pozměňovací návrh 127

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Data zpřístupněná v reakci na 
krizovou situaci podle čl. 15 písm. a) se 
poskytují bezplatně.

1. Po zpřístupnění dat v reakci na 
krizovou situaci podle čl. 15 písm. a) je 
držitel dat oprávněn požadovat odměnu, 
která pokryje pouze prokázané technické 
a organizační náklady vzniklé v 
souvislosti s vyhověním žádosti.

Pozměňovací návrh 128

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud držitel dat požaduje 
odměnu za zpřístupnění dat v souladu 
s žádostí podanou podle čl. 15 písm. b) 
nebo c), nesmí tato odměna přesáhnout 
technické a organizační náklady 
vynaložené na vyhovění žádosti, případně 
včetně nákladů na anonymizaci 
a technickou úpravu, navýšené 
o přiměřenou marži. Na žádost subjektu 

2. Po zpřístupnění dat v souladu 
s žádostí podanou podle čl. 15 písm. b) 
nebo c), je držitel dat oprávněn požadovat 
odměnu, která pokryje přinejmenším 
technické a organizační náklady 
vynaložené na vyhovění žádosti, případně 
včetně nákladů na anonymizaci 
a technickou úpravu, navýšené 
o přiměřenou marži. Na žádost subjektu 
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veřejného sektoru nebo orgánu, instituce či 
jiného subjektu Unie požadujícího data 
poskytne držitel dat informace o základu 
pro výpočet nákladů a přiměřené marže.

veřejného sektoru nebo orgánu, instituce či 
jiného subjektu Unie požadujícího data 
poskytne držitel dat informace o základu 
pro výpočet nákladů a přiměřené marže.

Pozměňovací návrh 129

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. V případě, že mezi držitelem dat a 
subjektem veřejného sektoru nebo 
orgánem, institucí nebo jiným subjektem 
Unie neexistuje dohoda o odměně, je 
záležitost postoupena datovému 
koordinátorovi uvedenému v článku 31.

Pozměňovací návrh 130

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Fyzické osoby nebo organizace, 
které obdrží data podle odstavce 1, jednají 
na neziskovém základě nebo v rámci 
poslání ve veřejném zájmu uznaného 
právem Unie nebo členského státu. 
Nezahrnují organizace pod rozhodujícím 
vlivem obchodních podniků nebo 
organizace, u kterých by takový vliv mohl 
vést k přednostnímu přístupu obchodního 
podniku k výsledkům výzkumu.

2. Fyzické osoby nebo organizace, 
které obdrží data podle odstavce 1:

a) musí jednat na neziskovém základě 
nebo v rámci poslání ve veřejném zájmu 
uznaného právem Unie nebo členského 
státu;
b) nesmí zahrnovat organizace pod 
rozhodujícím vlivem obchodních podniků 
nebo organizace, u kterých by takový vliv 
mohl vést k přednostnímu přístupu 
obchodního podniku k výsledkům 
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výzkumu;
c) musí zveřejnit informace o 
financování výzkumu;
d) musí být schopni vyhovět 
v souvislosti s žádostí zvláštním 
požadavkům v oblasti bezpečnosti 
a důvěrnosti údajů a chránit osobní údaje 
a prokázat vhodná technická 
a organizační opatření, která za tímto 
účelem zavedou;
e) musí se zavázat bezplatně zveřejnit 
výsledky svého výzkumu v přiměřené lhůtě 
po dokončení výzkumu a případně s 
přihlédnutím k právům a zájmům 
dotčených držitelů dat.

Pozměňovací návrh 131

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Fyzické osoby nebo organizace, 
které obdrží data podle odstavce 1, 
dodržují ustanovení čl. 17 odst. 3 
a článku 19.

3. Fyzické osoby nebo organizace, 
které obdrží data podle odstavce 1, 
dodržují ustanovení čl. 17 odst. 3 a článků 
19 a 20.

Pozměňovací návrh 132

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Pokud subjekt veřejného sektoru 
nebo orgán, instituce či subjekt Unie 
předává nebo zpřístupňuje data podle 
odstavce 1, uvědomí o tom držitele dat, od 
něhož byla data získána.

4. Pokud subjekt veřejného sektoru 
nebo orgán, instituce či jiný subjekt Unie 
předává nebo zpřístupňuje data podle 
odstavce 1, neprodleně to oznámí držiteli 
dat, od něhož byla data obdržena, a 
poskytne veškeré nezbytné informace o 
totožnosti příjemce dat a o činnosti, kterou 
bude příjemce dat provádět na základě dat 
obdržených podle odstavce 1. Ve lhůtách 
stanovených v čl. 18 odst. 2 může držitel 
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dat ode dne obdržení oznámení odmítnout 
záměr předat nebo zpřístupnit údaje 
výzkumné organizaci nebo statistickému 
orgánu nebo proti němu vznést jakoukoli 
přiměřenou námitku.

Pozměňovací návrh 133

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud subjekt veřejného sektoru 
hodlá žádat o data držitele dat usazeného 
v jiném členském státě, oznámí svůj záměr 
nejprve příslušnému orgánu tohoto 
členského státu podle článku 31. Tento 
požadavek se vztahuje rovněž na žádosti 
orgánů, institucí a jiných subjektů Unie.

3. Pokud subjekt veřejného sektoru 
hodlá žádat o data držitele dat usazeného 
v jiném členském státě, oznámí svůj záměr 
nejprve datovému koordinátorovi tohoto 
členského státu podle článku 31. Tento 
požadavek se vztahuje rovněž na žádosti 
orgánů, institucí a jiných subjektů Unie.

Pozměňovací návrh 134

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Poté, co byl dotyčný příslušný 
orgán informován v souladu 
s odstavcem 3, uvědomí žádající subjekt 
veřejného sektoru o potřebě případné 
spolupráce se subjekty veřejného sektoru 
členského státu, v němž je držitel dat 
usazen, s cílem snížit administrativní zátěž 
držitele dat při vyřizování žádosti. Žádající 
subjekt veřejného sektoru zohlední sdělení 
dotčeného příslušného orgánu.

4. Poté, co byl datový koordinátor 
informován v souladu s odstavcem 3, 
uvědomí žádající subjekt veřejného sektoru 
o potřebě případné spolupráce se subjekty 
veřejného sektoru členského státu, v němž 
je držitel dat usazen, s cílem snížit 
administrativní zátěž držitele dat při 
vyřizování žádosti. Žádající subjekt 
veřejného sektoru zohlední sdělení 
dotčeného datového koordinátora.

Pozměňovací návrh 135

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Aniž je dotčen odstavec 2 nebo 3, 
přijmou poskytovatelé služeb zpracování 
dat veškerá přiměřená technická, právní 
a organizační opatření, včetně smluvních 
ujednání, aby zabránili mezinárodnímu 
předávání neosobních údajů uchovávaných 
v Unii nebo přístupu orgánů veřejné správy 
k neosobním údajům uchovávaným v Unii, 
pokud by takové předání nebo přístup 
vedly k rozporu s právem Unie nebo 
vnitrostátním právem příslušného 
členského státu.

1. Aniž je dotčen odstavec 2 nebo 3, 
přijmou poskytovatelé služeb zpracování 
dat veškerá vhodná technická, právní 
a organizační opatření, včetně smluvních 
ujednání, aby zabránili mezinárodnímu 
předávání neosobních údajů uchovávaných 
v Unii nebo přístupu orgánů veřejné správy 
k neosobním údajům uchovávaným v Unii, 
pokud by takové předání nebo přístup byly 
v rozporu s právem Unie nebo 
vnitrostátním právem příslušného 
členského státu.

Pozměňovací návrh 136

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Rozhodnutí nebo rozsudek 
soudního orgánu a rozhodnutí správního 
orgánu třetí země, jež po poskytovateli 
služeb zpracování dat požadují předání 
nebo zpřístupnění neosobních údajů 
v rámci oblasti působnosti tohoto nařízení 
uchovávaných v Unii, lze jakýmkoli 
způsobem uznat nebo vymáhat, pouze 
pokud vycházejí z mezinárodní dohody, 
například úmluvy o vzájemné právní 
pomoci, která je v platnosti mezi žádající 
třetí zemí a Unií, nebo dohody mezi 
žádající třetí zemí a členským státem.

2. Rozhodnutí nebo rozsudek 
soudního orgánu a rozhodnutí správního 
orgánu třetí země, jež po poskytovateli 
služeb zpracování dat požadují předání 
nebo zpřístupnění neosobních údajů 
v rámci oblasti působnosti tohoto nařízení 
uchovávaných v Unii, je uznán nebo 
vymáhán jakýmkoli způsobem, pouze 
pokud vychází z mezinárodní dohody, 
například úmluvy o vzájemné právní 
pomoci, která je v platnosti mezi žádající 
třetí zemí a Unií, nebo dohody mezi 
žádající třetí zemí a členským státem.

Pozměňovací návrh 137

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 3 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Adresát rozhodnutí může požádat 
o stanovisko příslušné subjekty nebo 

Adresát rozhodnutí může požádat 
o stanovisko datového koordinátora podle 
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orgány podle tohoto nařízení, aby určil, 
zda jsou tyto podmínky splněny, zejména 
pokud se domnívá, že se rozhodnutí může 
týkat obchodně citlivých údajů nebo může 
zasahovat do zájmů Unie nebo členských 
států v oblasti národní bezpečnosti nebo 
obrany.

tohoto nařízení, aby určil, zda jsou tyto 
podmínky splněny, zejména pokud se 
domnívá, že se rozhodnutí může týkat 
obchodního tajemství a jiných obchodně 
citlivých údajů, tak jako obsahu 
chráněného právy duševního vlastnictví.  
Požádá Komisi o stanovisko, pokud 
rozhodnutí může zasahovat do zájmů Unie 
nebo členských států v oblasti národní 
bezpečnosti nebo obrany. Neobdrží-li 
adresát odpověď do jednoho měsíce nebo 
dospějí-li příslušné orgány ve svém 
stanovisku k závěru, že podmínky nejsou 
splněny, příjemce žádost o předání nebo 
přístup z těchto důvodů zamítne.

Pozměňovací návrh 138

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 3 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Evropský sbor pro datové inovace zřízený 
nařízením [xxx – DGA] radí a napomáhá 
Komisi při vypracovávání pokynů pro 
posuzování, jsou-li tyto podmínky splněny.

Evropský sbor pro datové inovace zřízený 
nařízením [xxx – DGA (akt o správě dat)] 
a uvedený v článku 31a radí a napomáhá 
Komisi při vypracovávání pokynů pro 
posuzování, jsou-li tyto podmínky splněny.

Pozměňovací návrh 139

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 1 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) rovnocennost: inteligentní 
smlouva poskytuje stejnou úroveň 
ochrany a právní jistoty jako jakékoli jiné 
smlouvy uzavřené různými prostředky;

Pozměňovací návrh 140

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 1 – písm. d b (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

db) ochrana důvěrnosti obchodních 
tajemství: inteligentní smlouva musí být 
navržena tak, aby zajistila důvěrnost 
obchodního tajemství v souladu s 
ustanoveními tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 141

Návrh nařízení
Čl. 31 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Příslušné orgány Datoví koordinátoři

Pozměňovací návrh 142

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Každý členský stát určí jeden či 
několik příslušných orgánů odpovědných 
za uplatňování a prosazování tohoto 
nařízení. Členské státy mohou zřídit jeden 
nebo několik nových orgánů nebo využít 
stávající orgány.

1. Každý členský stát určí nezávislý 
koordinační orgán („datového 
koordinátora“) jakožto orgán odpovědný 
za uplatňování a prosazování tohoto 
nařízení, za koordinaci činností svěřených 
tomuto členskému státu, za působení jako 
jediné kontaktní místo vůči Komisi, pokud 
jde o provádění tohoto nařízení, a za 
zastupování členského státu v Evropském 
sboru pro datové inovace, jak je uveden v 
článku 31a.

Pozměňovací návrh 143

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Aniž je dotčen odstavec 1 tohoto 2. Aniž je dotčen odstavec 1 tohoto 
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článku, článku, datový koordinátor každého 
členského státu zajistí spolupráci mezi 
příslušnými vnitrostátními orgány, které 
jsou odpovědné za sledování jiných 
právních aktů Unie nebo vnitrostátních 
právních aktů v oblasti datových a 
elektronických komunikačních služeb, 
přičemž:

Pozměňovací návrh 144

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) příslušný vnitrostátní orgán 
odpovědný za uplatňování a prosazování 
kapitoly VI tohoto nařízení musí mít 
zkušenosti v oblasti datových služeb 
a služeb elektronických komunikací.

vypouští se

Pozměňovací návrh 145

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy zajistí, aby příslušné 
úkoly a pravomoci příslušných orgánů 
určených podle odstavce 1 tohoto článku 
byly jasně vymezeny a zahrnovaly:

3. Členské státy zajistí, aby úkoly 
a pravomoci datových koordinátorů 
určených podle odstavce 1 tohoto článku 
byly jasně vymezeny a zahrnovaly:

Pozměňovací návrh 146

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zvyšování informovanosti uživatelů 
a subjektů spadajících do oblasti 
působnosti tohoto nařízení o právech 
a povinnostech podle tohoto nařízení;

a) podporování opatření a nástrojů 
pro zvyšování datové gramotnosti, 
zvyšování informovanosti uživatelů 
a subjektů spadajících do oblasti 
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působnosti tohoto nařízení o jejich právech 
a povinnostech podle tohoto nařízení;

Pozměňovací návrh 147

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 3 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) vydávání doporučení a poskytování 
poradenství uživatelům a subjektům, 
zejména mikropodnikům a malým a 
středním podnikům, ohledně provádění 
tohoto nařízení;

Pozměňovací návrh 148

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 3 – písm. a b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ab) usnadnění výměny informací a 
osvědčených postupů mezi subjekty, které 
spadají do oblasti působnosti tohoto 
nařízení;

Pozměňovací návrh 149

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 3 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) vyřizování stížností podaných na 
základě údajného porušení tohoto nařízení 
a prošetření předmětu stížnosti ve vhodné 
míře a informování stěžovatele o vývoji 
a výsledku šetření v přiměřené lhůtě, 
zejména v případech, kdy je zapotřebí další 
šetření nebo koordinace s jiným příslušným 
orgánem;

b) vyřizování stížností podaných na 
základě údajného porušení tohoto nařízení 
podle článku 32 tohoto nařízení, 
rozhodování o těchto stížnostech 
a prošetření předmětu stížnosti ve vhodné 
míře a informování stěžovatele o vývoji 
a výsledku šetření v přiměřené lhůtě, 
zejména v případech, kdy je zapotřebí další 
šetření nebo koordinace s jiným příslušným 
orgánem;
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Pozměňovací návrh 150

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 3 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) spolupráci s příslušnými orgány 
jiných členských států s cílem zajistit 
jednotné uplatňování tohoto nařízení, 
včetně výměny všech příslušných 
informací elektronickými prostředky bez 
zbytečného odkladu;

f) spolupráci s datovými koordinátory 
jiných členských států s cílem zajistit 
jednotné uplatňování tohoto nařízení, 
včetně výměny všech příslušných 
informací elektronickými prostředky bez 
zbytečného odkladu;

Pozměňovací návrh 151

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 3 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) zajištění, aby žádosti o přístup 
k datům podané subjekty veřejného sektoru 
v případě výjimečných stavů podle 
kapitoly V byly veřejně dostupné on-line;

g) přijímání žádostí a zajištění, aby 
žádosti o přístup k datům podané subjekty 
veřejného sektoru v případě výjimečné 
potřeby podle kapitoly V byly veřejně 
dostupné on-line;

Pozměňovací návrh 152

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 3 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) spolupráci se všemi příslušnými 
orgány s cílem zajistit, aby povinnosti 
podle kapitoly VI byly vymáhány 
v souladu s ostatními právními předpisy 
Unie a samoregulací, které se vztahují na 
poskytovatele služeb zpracování dat;

h) zajištění, aby povinnosti podle 
kapitoly VI byly vymáhány účinně, rychle 
a v souladu s ostatními právními předpisy 
Unie a samoregulací, které se vztahují na 
poskytovatele služeb zpracování dat;

Pozměňovací návrh 153
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Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Pokud členský stát určí více než 
jeden příslušný orgán, příslušné orgány 
při výkonu úkolů a pravomocí, které jim 
byly svěřeny podle odstavce 3 tohoto 
článku, vzájemně spolupracují, případně 
včetně spolupráce s dozorovým úřadem 
odpovědným za sledování uplatňování 
nařízení (EU) 2016/679, s cílem zajistit 
jednotné uplatňování tohoto nařízení. 
V takových případech určí příslušné 
členské státy koordinující příslušný orgán.

4. Datoví koordinátoři při výkonu 
úkolů a pravomocí, které jim byly svěřeny 
podle odstavce 3 tohoto článku, 
spolupracují mezi sebou a s Evropským 
sborem pro datové inovace, případně 
s dozorovým úřadem odpovědným za 
sledování uplatňování nařízení (EU) 
2016/679 a s Evropským inspektorem 
ochrany údajů, s cílem zajistit jednotné 
uplatňování tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 154

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy sdělí Komisi název 
určených příslušných orgánů a jejich 
příslušné úkoly a pravomoci a případně 
název koordinujícího příslušného orgánu. 
Komise vede veřejný rejstřík těchto 
orgánů.

5. Členské státy sdělí Komisi a 
Evropskému sboru pro datové inovace 
jméno určeného datového koordinátora 
a jeho příslušné úkoly a pravomoci 
a případně název koordinujícího 
příslušného orgánu. Komise pravidelně 
aktualizuje a vede snadno přístupný 
veřejný rejstřík těchto orgánů.

Pozměňovací návrh 155

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Při vykonávání svých úkolů 
a pravomocí v souladu s tímto nařízením 
nepodléhají příslušné orgány žádnému 
vnějšímu vlivu, ať již přímému, či 
nepřímému, a nevyžadují ani nepřijímají 
pokyny od jakéhokoli jiného orgánu 

6. Při vykonávání svých úkolů 
a pravomocí v souladu s tímto nařízením 
nepodléhá datový koordinátor žádnému 
vnějšímu vlivu, ať již přímému, či 
nepřímému, a nevyžaduje ani nepřijímá 
pokyny od jakéhokoli jiného orgánu 
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veřejné správy či soukromého subjektu. veřejné správy či soukromého subjektu.

Pozměňovací návrh 156

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Členské státy zajistí, aby určené 
příslušné orgány měly k dispozici zdroje 
nezbytné k náležitému plnění svých úkolů 
podle tohoto nařízení.

7. Členské státy zajistí, aby datový 
koordinátor měl k dispozici zdroje 
nezbytné k náležitému plnění svých úkolů 
podle tohoto nařízení. Datový koordinátor 
musí mít zkušenosti, dostatečné technické 
a lidské zdroje a odborné znalosti v oblasti 
ochrany spotřebitele, datových služeb a 
služeb elektronických komunikací.

Pozměňovací návrh 157

Návrh nařízení
Článek 31 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 31a
Evropský sbor pro datové inovace

1. Datoví koordinátoři zastupují 
členské státy v Evropském sboru pro 
datové inovace zřízeném podle nařízení 
(EU) 2022/868 (akt o správě dat).
2. Evropský sbor pro datové inovace 
poskytuje Komisi poradenství a pomoc a 
zajišťuje koordinaci mezi členskými státy 
v otázkách, na které se vztahuje toto 
nařízení, s cílem:
a) podporovat efektivní a 
konkurenceschopný vnitřní trh s daty;
b) přispět k jednotným správním 
postupům v členských státech;
c) vydávat stanoviska, doporučení 
nebo písemná vyjádření k záležitostem 
souvisejícím s uplatňováním tohoto 
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nařízení:
(i) která souvisejí s transparentností a 
spravedlností smluvních podmínek,
(ii) vypočítávat kompenzaci v 
případech stanovených v tomto nařízení, a 
to i v souvislosti s údaji zpřístupněnými 
veřejným subjektům, orgánům, institucím 
nebo jiným subjektům Unie,
(iii) o vypracování vzorových 
smluvních podmínek a technických 
prostředků v souvislosti s ochranou 
důvěrnosti obchodních tajemství v 
kontextu tohoto nařízení.
3. Podskupina, která zajišťuje 
pravidelný dialog se zúčastněnými 
stranami, zřízená podle nařízení (EU) 
2022/868 (akt o správě dat) rovněž 
poskytuje Evropskému sboru pro datové 
inovace poradenství ohledně provádění 
povinností stanovených v tomto nařízení a 
zajišťuje zejména dohled a monitorování 
práv a povinností v souladu s tímto 
nařízením.

Pozměňovací návrh 158

Návrh nařízení
Čl. 32 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Právo podat stížnost u příslušného orgánu Právo podat stížnost u datového 
koordinátora

Pozměňovací návrh 159

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Aniž jsou dotčeny jakékoli jiné 
správní nebo soudní opravné prostředky, 
mají fyzické a právnické osoby právo 
podat samostatně nebo případně společně 

1. Aniž jsou dotčeny jakékoli jiné 
správní nebo soudní opravné prostředky, 
mají fyzické a právnické osoby právo 
podat samostatně nebo případně společně 
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stížnost u příslušného orgánu v členském 
státě svého obvyklého bydliště, místa 
výkonu práce nebo usazení, pokud se 
domnívají, že byla porušena jejich práva 
podle tohoto nařízení.

stížnost u datového koordinátora 
v členském státě svého obvyklého bydliště, 
místa výkonu práce nebo usazení, pokud se 
domnívají, že byla porušena jejich práva 
podle tohoto nařízení.

Tato stížnost může vzniknout v důsledku 
pozastavení sdílení údajů 
identifikovaných jako obchodní tajemství 
poté, co obdrží oznámení od držitele dat 
podle čl. 4 odst. 3, čl. 5 odst. 8 nebo čl. 19 
odst. 2b.

Pozměňovací návrh 160

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Příslušný orgán, u něhož byla 
stížnost podána, informuje stěžovatele 
o pokroku v řešení stížnosti a o přijatém 
rozhodnutí.

2. Datový koordinátor, u něhož byla 
stížnost podána, informuje stěžovatele 
o pokroku v řešení stížnosti a o přijatém 
rozhodnutí.

Pozměňovací návrh 161

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Příslušné orgány spolupracují při 
vyřizování a řešení stížností, včetně 
výměny všech relevantních informací 
elektronickými prostředky, bez zbytečného 
odkladu. Touto spoluprací není dotčen 
zvláštní mechanismus spolupráce 
stanovený v kapitolách VI a VII nařízení 
(EU) 2016/679.

3. Datový koordinátor podporuje 
spolupráci všech relevantních příslušných 
orgánů při vyřizování a řešení stížností, 
včetně výměny všech relevantních 
informací elektronickými prostředky, bez 
zbytečného odkladu. Touto spoluprací není 
dotčen zvláštní mechanismus spolupráce 
stanovený v kapitolách VI a VII nařízení 
(EU) 2016/679.

Pozměňovací návrh 162

Návrh nařízení
Článek 32 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 32a
Právo na účinnou soudní ochranu proti 

datovému koordinátorovi nebo 
příslušnému orgánu

1. Aniž jsou dotčeny jakékoli jiné 
správní nebo mimosoudní opravné 
prostředky, má každý uživatel právo 
na účinný soudní opravný prostředek 
proti právně závaznému rozhodnutí 
datového koordinátora nebo příslušného 
orgánu podle článku 31, které se ho týká.
2. Řízení proti datovému 
koordinátorovi nebo příslušnému orgánu 
se zahajuje u soudu členského státu 
obvyklého bydliště, místa výkonu práce 
nebo usazení uživatele či organizace, 
která je zastupuje.
3. Je-li zahájeno řízení proti 
rozhodnutí datového koordinátora nebo 
příslušného úřadu podle článku 31, 
kterému předcházelo stanovisko nebo 
rozhodnutí sboru, dozorový úřad toto 
stanovisko nebo rozhodnutí předloží 
soudu.

Pozměňovací návrh 163

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise vypracuje a doporučí nezávazné 
vzorové smluvní podmínky týkající se 
přístupu k datům a jejich využívání s cílem 
pomoci stranám při vypracovávání 
a sjednávání smluv s vyváženými 
smluvními právy a povinnostmi.

Komise vypracuje a doporučí nezávazné 
vzorové smluvní podmínky týkající se 
přístupu k datům a jejich využívání s cílem 
pomoci stranám při vypracovávání a 
sjednávání smluv s vyváženými smluvními 
právy a povinnostmi, jakož i o ochraně a 
zachování důvěrnosti obchodního 
tajemství v souladu s tímto nařízením.

Pozměňovací návrh 164
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Návrh nařízení
Kapitola X – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ZVLÁŠTNÍ PRÁVO PODLE SMĚRNICE 
1996/9/ES

NEPOUŽITELNOST ZVLÁŠTNÍHO 
PRÁVA PODLE SMĚRNICE 96/9/ES NA 
DATABÁZE OBSAHUJÍCÍ URČITÉ 
ÚDAJE

Pozměňovací návrh 165

Návrh nařízení
Čl. 35 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Aby se nebránilo výkonu práva uživatelů 
na přístup k takovým datům a jejich 
využívání v souladu s článkem 4 tohoto 
nařízení nebo práva na sdílení těchto dat 
se třetími stranami v souladu s článkem 5 
tohoto nařízení, nevztahuje se zvláštní 
právo stanovené v článku 7 směrnice 
96/9/ES na databáze obsahující data 
získaná z výrobku nebo související služby 
nebo vytvořená používáním výrobku nebo 
související služby.

Zvláštní právo stanovené v článku 7 
směrnice 96/9/ES se nevztahuje na 
databáze obsahující data získaná z výrobku 
nebo související služby či vytvořená 
používáním výrobku nebo související 
služby spadající do oblasti působnosti 
tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 166

Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 1 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) zda ustanovení tohoto nařízení 
týkající se obchodního tajemství zajišťují 
respektování obchodního tajemství a 
zároveň nebrání přístupu k údajům a 
jejich sdílení; hodnocení zejména 
posoudí, zda a jak je v praxi zajištěna 
důvěrnost obchodních tajemství navzdory 
jejich zveřejnění, a to jak v souvislosti se 
sdílením údajů se třetími stranami, tak v 
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kontextu vztahů mezi podniky a veřejnými 
orgány. Toto hodnocení se provede v 
úzkém vztahu k hodnotící zprávě o 
směrnici (EU) 2016/943, která se podle 
čl. 18 odst. 3 uvedené směrnice očekává 
do 9. června 2026;

Pozměňovací návrh 167

Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 1 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) uplatňování a fungování článku 
27 o mezinárodním přístupu k datům a 
jejich předávání.
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